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traloventut
En aquests moments és especialment

dolorosa de cogitar la crisi de l'Esque -

rra en relació a la seva Joventut. Es pot

dir que sos hómens en plena saó d'ho

menía no és que ara estiguin en crisi,
sinó que sempre hi han viscut; que no

és que ara es trobin dividits, sinó que

la divisió ha estat sempre Ilur fat. Peró

Ja Joventut Esquerrana, tripartita avui

per erros deis eixits un dia de la Lliga
Regionalista 'per conquerir qui sab les

terres, no és responsable de les ambi

cion.s personals, -de les liquidacions de

velles rencunies de les impotencies
mentals presumptuoses, de les abulies

decorades amb el nom .de honradesa o

de refinament. No: la Joventut Esque
rrana emprengué son camí amb l'anima

cantant d'esperances idealistes: el sen

llençament a una via incógnita era

sense exercir el control de sos guia
dors, sense fixar-se gaire en els senyals
de l'hora o en els consells de la familia.

Es va'embarcar, gloriosament. Saludem

aquell instant Encara que hi cooperes

sin les ganes. de tastar.una certa bohe

mia política, o escruixir un oncle cape

liá, o novel:lazar-se la vida amb alguna
conspiració venturera, en el fons d'aque
lla actitut, d'aquell gest (com ara ;a din

tothom), hi havía un homenatge a l'i

deal, l'ideal que és l'arbitre de la vida,

que la desfa i la refa, que és pérd i es

retroba, i que té immortal essencia; car

ço que fina no és mai l'ideal, sinó la

seva sofisticació o l'embolcalla d'on ha

fugit.
Els havía mancat, Deu rneu, l'expe

riencia. La seva experiencia co.men.çará

a datar del dia d'avui. 1 veusaquí plan

tejada la crisi que avui atravessa la Jo

ventut Esquerrana: és troba en el punt

de junyir l'experiencia a l'ideal. L'ideal

está clarnant, del fons i tot del espera,
perqué se'l realitzi; la realitat, amb el
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seu rn.arciment deshonrós i desesperat.

reclama amb insistencia la divina rosa

da de l'ideal. Peró la vulgaritat de la

gent no casa J'ideal a l'experiencia. Hi

veuen una dissociació fatal. Es passen la

una meitat de la vida només somniant

truites i Paltra meitat de la vida només

menjant-se-les. I aixó també passa en la

vida política. Els polítics en paYsos com

Espanya o són romántics impossibles,
fóra de lloc, protestataris, entusiastes de

les qüestions previes i fins simplement

oradors —

o bé gent que té el sentit...

confortable' de la vida, gent que no está

per cançons, gent categórica a la qual
interessa convertir la vida social en uh

mecanisme automátic. Es Ilastimos, ha

vía arribat a ésser descoratjador, l'es

pectacle de la absoluta esterilitat col

lectiva per culpa de l'esmentada disso

ciació; i la gent millor del nostre teyrips,

tractant purament de sentit polític i dei

xant de banda étiques consideracions,
sent tanta repugnancia per aquells badocs

angelicals insoportables com per aquests

vividors que, malament i tot com mar

xava el món, l'havíen fet marxar, i fins

'per atzar decidiren quelcom d'oportú
sempre que l'interés _general coincidía

amb la seva ventatja particular.
Singularment aquesta duplicitat de

temperaments s'ina vist en el partit re

publica espanyol, on se podrá escullir

entre un Salmerón o un Lerroux. Per

aixó sería una altíssima empresa oferir

aquesta singularitat: la d'un parta re

publicáidealistai vivent. !Qui sab si aixó

podría conseguir-se! No creiern que pu

gui haver-hi més remei per guanyar-ho
que la reivindiCació catalanesca: no pas

la d'un programa dit radical, o la del
monopoli d'una cridoria in.nocentrnent
sediciosa, sinó la reivin.dicació del sen

tit catalá, del seny armonios i incan
sable de la raça.
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Es ciar que jo no pretindré pas que

n'hi hagi per maravellar-se'n si l'extra
ordinari cas de M. Valdemar ha éxcitat
discüssió. Hauría estat un miracle que

no fos així— especialment dins de taIs

circumstancies. Per raó del desig de
totes les parts interessades en tenir 1'
afer amagat del públic, al menys per

ara, o fins que hi hagués més oportuni
tats de investigació—per .raó deis nos

tres esforços per reeixir-ne—una relació
encetada o exagerada ha fet via entre la

gent i és esdevirguda font de rnolts ter

g-iversarnents desagradosos; i, rnolt na

turalment, de força descrédit.
S'és fet ara necessari que jo doni els

fets—al menys fins allí on els comprenc

jo mateix. Succintament, heu-vos-els
aquí:

La meya atenció, aquests tres últims
anys, havía estat repetida.ment atreta

cap al Mesmerisme; i fa sobre nou me

sos, que tot de sobte m'ocorría, que dins

la serie de experiencies fetes fins ara
• hi

havía una molt rernarcable i molt inex

plicable omissió:—cap persona no havía

encara estat mesmeritzada in articulo
mortis. Restava per veu.re, primer, si,
dins de tal estat, existía en el pacient
una receptibilitat qualsevol de l'influen

ciamagnética: segonarnent, si, en cas que
n'existís, era gastada o augmentada per

la circumstancia; terçament, fins a quin
punt, o per quant de temps, les usurpa

. cions de la Mort podíen ser deturades
per Poperació. 1-Ji havía d'altres punts

per verificar, peró aquests excitaven so

bre tot la meya curiositat—en especial
el darrer, per raó del carácter imm.en.-

sament greu de les seves conseqüen
cies.

Cercant entorn de<. mi un subjecte
rnitjan.çant el qual jo pogués aclarir
aquests punts, vaig ser menat a pensar

en el meu amic M. Ernest Valdem.ar, el
compiladór ben conegut de la «Bibliote

ca Forensica», i autor (sota el nom de

plume de «Issachar Marx>) de les ver

sions poloneses de «Wallenstein» i de

«Gargantua». M. Valdemar, qui residía
prindipalment a Harlem, N. Y., d'ençá
de Pany 1839, és (o era) particularment
assenyalat per la ma.gror extrema de la

seva persona—els séus membres infe

riors assemblant-se molt als de John
Ra.ndolph; i també, per la blancor de

les seves patines, qui feien violent con

trast arn.b la negror del séu cabell, el

qual tothorn malprenía, en conseqüen

cia, per una perruca. El séu tempera

e iLVatlemLk

ment era marcadament nerviós, i en feia

un bon subjecte per la experiencia mes

mérica. En dugues o tres ocasions jo I'
havía adormit amb escassa dificultat,
peró m'hi enganyava quant a altres re

sultats que la peculiar constitüció d'en

m`havía fet anticipar naturalment. El

séu voler no era mai positivament ni

completament sotmés al meu govern, i

en aixó qui fa a la clairvoyance, jo no

vaig reeixir de fer amb ell rés que jo po

gués fiar-me'n. Jo havía sempre atri
buit el 1/len falliment sobre aquests
punts, al desordre de la séva salut Uns

quants mesos abans que jo fés coneixen
ça arnb ell, els séus. metges l'h_avien de
clarat en ftisi palesa. Era a dir veritat
el séu costum parlar de la seva atança
da dissolució amb rnolta calma, com de
cosa qui no és ni per defugir-la ni per

plányer-sen.
Quan les idees a que totjust jo al'iu

día m'ocorregueren per primera vegada,
és ciar que era rnolt natural que jo pen

sés en M. Valdemar. Jo coneixía prou
la sólida filosofía de l'horne per témer

cap escrúpol d'ea; i dl no tenía parents

a América qui poguessin plausiblement
entrernetre-s`hi. Jo u enraoní franca
ment de la cosa; i ami) sorpresa meya

el séu interés va semblar-ne vivament
excitat. Jo dic amb sorpresa meya; per

que, encara que ell havía sempre aban
donat gentilment la seva persona a les
nieves experiencies, mai abans rn'havía
mostrat cap senyal de simpatía amb ai
xó que jo feia. La seva maialtía era de
aquella mena qui admet un cálcul exacte
respecte de l'época del séu acabarn.ent en

mort; i fou a la fi arranjat entre fosal
tres, que ehl m'enviaría a cercar sobre
vintiquatre hores abans del terme anun

ciat deis séus metges per la seva m.ort.
Ara ja fa més de set rnesos que jo

vaig rebre de M. Vaidemar rnateix la
nota següent:

«A mic P—, -

Poden bé venir ara. D— i F— s'ave
nen que jo no puc passar, derná, en.11á. de
.mitja nit; i jo crec que han encertat P

hora de ben aprop.
Valdemar,.

Jo rebía aquesta nota rnitja hora des
prés que m'era escrita,1 en q uinzeminuts

més jo era dins la cambra del rnorent.

Jo no l'havía vist feia déu dies, i fui
esglaiat de la terrible alteració que

aquest breu interval havía obrada en

dl.
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La seva faç duia una color de plony
els ulls eren de tot en tot sense brill;
l'amagriment era tant extremat, que
els pómols u havíen atravessat la pell
La expectoració era excessiva; el poli
apenes perceptible. Conservava, nores„
ménys, de una manera molt remarca
ble, tota la seva potencia mental i un

cert grau de força física. Parlava distin
tament prenía sense ajuda algunes
drogues pal-liatives —1, quan jo entrí
dins la cambra, eh l estava ocupat escri
vint notes sobre un llibre de butxaca.
Era sostingut dios el séu llit per coi
xins. Els Doctors D— i F— l'assistien.

Després d'haver estret la má. de Val
demar, jo vaig pendre aquests senyors
apart, i n'obtinguí un compte minuciós
de l'estat del malalt. El pulrnó esquerre

havía estat feia divuit mesos, en un es

tat semi-ossós o cartilaginós, i era per
conseqüencia cornpletament inútil per

tota fundió vital. El dret, en el séu can

tó superior, s'era aiximateix parcialment
si no tot, ossificat, mentres que la regiá
inferior era merament una massa de tu

bercols purulents penetrant-se els uns

als altres. Existien diverses perfora
cions profundes, i en un punt hi havía

adherencia permanent de les costelles..

Aquests fenómens del lóbol dret eren

de data relativament recent. La ossifica.

ció havía procedit an-ib una rapidesa
desacostumada; un més abans no se'n

havía descobert cap senyal encara, i

adherencia no havía estat observada fins
als tres últims dies. Indepen.dentment
de la ftisi, al rnalalt se li sospitava
un aneurisme de l'aorta; peró sobre

aquest punt els símtomes d'ossificaciá

feien impossible tot diagnóstic exacte.La

opinió d'ambdós metges era que M. Val

dernar Moriría l'endema diumenge, cap

a rnitant nit. Eren les set del vespre

del dissabte.

Al jaquir el capçal del desvalgut per

enraonar amb mi, els Doctors D— i F

havíen dit un suprem adeussiau. No

era intenció d'ells de tornar; pero, a re

questa meya, ells consentiren a venir a

veure el pacient sobre les déu de la nit.

Quan_ ells foren sortits, jo parlí Iliu

rement amb M. Valdemar de la seva

mort propera, i aiximateix, més particu
larrnent, de l'experiencia que havíem

proposada. Eh l va declarar-se encara tot

ple de bon voler i d'ansia i tot de fer-la,
i va constrenye'm que la comencés tot

seguit. Dos guarda-rnalalts, un horne

una dóna, eren allí per curar d'en; peró
jo no cm sentía del tot en ilibertat Per

escometre una tasca d'aqueixa mena

sense altres testienonis més confiadors
que no podrien resultar aquella gent,
en cas de accident .obtat. Jo PosP°-
saya dones la operació finS a les Vilit

de la nit, qua.n l'arribada de un estu

(

t_
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diant de medicina, amb el qual jo te

nía una certa coneixenga, (Al. Teodor

L-1), cm tregué definitivament d'engu

njes. Havía estat el meu designi, de bell

entuvi, esperar els metges; peró jo fui

índuit a comengar, de primer, per les

sol.licitacions urgents de Al. Valdemar,

; segonament, per la meya convicció que

no hi havía pas un instant per perdre,

perque ehl secns Ilanguía que era palés.
M. L-1 fou tant bó, que accedía al

ineu desig, que ell prengués notes de

tot alló que esdevindría: i aixo que jo

ara vaig a reportar és tret la major part

del memorandum d'en, o condensat, o

copiat mot per mot.

Mancaven sobre cinc rninuts per les

vuit hores quan,. prenent la lila del pa

cient, jo el preguí que confirmes a Al.

L-1, tant clar com podría, com eh, M.

Valdemar, volía de tot en tot que jo fés

la experiencia de mesmeritzar-lo dins de

les condicions d'aleshores.

Eh l replica feblement, pero molt dis

tintament: <Sí, jo desig ser mesmeri

tzat»—afegint irnrnediatament després:
—«Jo tem forga que no ho haga.2eu dife
rit massa lluny.»

Mentres ell parlava aixís, jo comenga

va-les passes que jo ja havía regonegu
'les les mes efectives per ensenyorir
'me'n. Ehl fou evidentment influenciat
pel primer frec. lateral de la meya má

través del séu front; pero per més que
-desplegava tot el meu poder, cap

altre efecte mes perceptible no es produí
fins a uns quants minuts passades les
déu, quan els Doctors D— i F— arriba
ren, d'acord a la cita. Jo els aclarí en

pocs rnots el rneu designi, i com ells no

hi oposaven cap objecció, dient que el
pacient ja estava din.s l'agonía de la
mort, jo vaig seguir sense vagarejar can

viant, totavegada, les passes laterals en

passes cap avall, i concentrant tot el
meu esguard just dins dret del so

ferent.
Durant aquest ternps el séu pols era

imperceptible, i el séu alenar estertorós,
i per intervals de mig-minut.

Aquest esta.t dura sense canvi prop de
un quart d'hora. A l'expiració d'aquest
període, noresmenys, un sospir natural,
jassía rnolt pregón s'escapa del sí del
moribundo, i l'estertorós alenar cessá,
és a dir, que l'estertor ja no fou rnés
aparent; els intervals no havíen pas
rninvat. Les extremitats del pacient erende una fredor de gel. -

A les onze rn.enys cinc minuts jo notí
inequívocs senyals de "influencia mes

mérica. El vidrios girar de l'un s'era
canviat en aquesta expre,sió de penós
esguard cap endins qui mai no és vistf6ra deis casos de somnambulisme, i el
qual és de tot en tot ini.pw.ible de mal
Pendre. Arnb unes guante, 1-al:pides pas
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ses laterals jo vaig fer frisar les parpe
Iles, com quan ve Pendormiscament, i
amb unes guantes més jo les cloguí del
tot. No obstant jo no estava satisfet amb
aixó, ans continuí els meus exercicis vi
gorosarn.ént i* amb la més plena tensió
de la voluntat, fins al complet encarca

rament dels membres de l'adormit, des
prés que jo els haguí collocats en una

posició en aparenga cómoda. Les carnes

eren allargades a ple; els bragos gairebé
així mateix, i reposaven sobre'l Hit a una

moderada distancia dels ronyons. El cap

era molt lleument elevat.
Quan jo haguí fet tot aixó era mitja

nit tocada, i jo fiu requesta als senyors
presents que examinessin l'estat de Al.

Valdemar. Després d'algunes experien -

cies, ells el reconegueren dins un estat

d'éxtasi rnesrnéric extraordinariarnent

perfecte. La curiositat d'ambdós met

ges -era forga excitada. El Dr. D

resolgué totduna romandre amb el pa

cien.t Itota la nit, mentres el Dr. F

s'acomiatá amb promesa de tornar a

trenc de dia. Al. L-1 i els guarda-ma
lalts restaren.

Nosaltres jaquírem Al. Valdemar com

pletament tranquil fins a sobre les tres

de la rnatinada, que jo me li atancí i el

trobí exactarnent dins el mateix estat de

quan el Dr. F— se'n partía, —és a dir,
jeia dins la mateixa posició; el pols era

imperceptible, el bleixar dolg (apenes
sensible si no per l'aplicació de un mi

rall als llavis); els ulis aclucats natural

ment; i els membres tant rígids i tant

frets com-rnarbre. Totavegada l'aparen
ga general no era certament pas la de la

mort.

l'atangar-me a Al. Valdernar jo fiu

una mena de rnig esforg per determinar

el séu brag dret a seguir el meu, que jo
pasava dolgament d'ací i d'allí per da

munt de la seva persona. Tals experien
cies amb aquest pacient. rnai no m'eren

perfectament reeixides abans, i ben se

gur que jo poe pensava que ern reYx

quessin ara; peró amb forga sorpresa

meya, el brag rnolt amatent, jas
sía feblement, -seguí - cada direcció que

amb el méu jo u vaig signar. Jo em de

terrniní a aventurar uns quants rnots de

conversa.

«M. Valdemar,»—jo vaig

Eil no feu cap resposta, peró jo per

cebí una tremolor al voltant dels Ilavis,
fui aixís obligat de repetir la pregunta

una altra i una altra vegada. A la terga,

tot el séu cós fou somogut de un frisa

ment rnolt lleu: les parpelles se desclo

gueren elles mateixes fins a descobrir

una línia blanca de un globe; els llavis

se mogueren peresosarnent, i d'entre

ells, dins un murmuri apenes oible se'n

escaparen aquests mots:
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.«Sí;—jo ara dorm. No em desperteu!
—deixeu-me morir aixís!»

Jo palpí els membres i els trobí rígids
com sempre. El brag dret, corn suara,

obeía a la direcció de la meya má. Jo
interroguí el somnámbul novament:

«Encara us fa mal el pit, M. Valde

mar?»

La resposta ara fou immediata, peró
encara menys oible que abans:

«Gens de mal—jo ern mor.»

Jo no vaig creure convenient ator

mentar-lo més per aleshores, i rés més

no fou dit ni fet fins a l'arribada del

Dr. F—, el qual vingué una mica abans

de sortir el sol, i expressa una il.limi

tada sorpresa de trobar el pacient encara

viu. Després de pendre-li el pols i d'a

plicar-li un mirall als llavis, ell me pre

O que parles al sornnámbul. Jo ho fiu,
dient:

«Al. Valdemar, encara dorrniu?»

Corn darrerament, ULIS quants minuts

s'escorregueren abans que fos feta cap

resposta; i, durant l'interval, el mori

hunde semblava estar recollint totes les

seves energíes per parlar. A la meya

pregunta repetida per la quarta vegada,
ehl digué molt tenuement, gairebé inin

telligiblement:
«Sí, encara dormo—jo cm moro.»

Era aleshores la opinió-, o més aviat el
desig del metge, que es permetés a M.

Valdemar de romandre sense ser torbat

dins aquell estat actual en aparengatran

quil, fins i tant que la mort sobrevin
gués; i aixó fou unanimment otorgat
que tindria lloc d'allí a pocs minuts. Jo
resolguí, no obstant, parlar-1i una altra
vegada, i vaig repetir rnerament la meya

pregunta d'abans.

Alentres que jo parlava, es feu un can

vi marcat sobre la fesornía del somnam
bul. Els ulls se li desclogueren lenta

ment, girant-se'n amunt les pupil.les; la

pell prengué arreu un tint cadavéric,
assemblant-se no tant a plegamí com a

paper blanc; i les taques héctiques cir

cularsi que fins aleshores havíen estat ri

gorosarnent definides dins el centre de

cada gaita, s'extingiren totd.una. Jo ús

aquesta expressió, perque la sobtadesa

de la Ilur desaparició en rés me ya fer

pensar tant corn en l'apagar-se de una

candela per un buf. El llavi de dalt, en

sems; s'arrongava arnunt de les dents

que suara ell havía cornpletament co

bertes; rnentres que el queix inferior

tornbava amb una estrebada que pogué
oir-se, badant a plena vista la llengua
embotornada i negra. Jo presumeixo,
que tots els aleshores presents eren fa
miliaritzats a les horrors de un Hit de
rnort; peró l'aparença de Al. Valdemar
en aquell moment era tant oiosa ultra

tota concepció, que hi hagué una recu

lada general lluny de la regió del llit.
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Jo sent ara que he assolit un punt
d'aquesta narració, on cada lector s'alar
mará fins a una positiva descreença. A
mí no em toca, pero, sino simplement
continuar.

Ja no hi havía en M. Valdemar el més
lleu senyal de vitalitat; i, concloent que
era mort, el deixávem a cárrec deis
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Cepció que el mirall ja no ofería cap evi

dencia de respiració. Una provatura per

treure-li sang del braç fallí. Cal que jo
mencioni també, que aquest membre ja
no era sotmés al meu voler. Jo m'esfor

cí debades per fer-li seguir la direcció

de la meya flia. La única indicado real

de l'influencia mesmérica ara es mani

guarda-malalts, quan un fort rnovirnent festa.va dins el rnovirnent vibratori de la

de vibració es manifestá darnunt la llen- llengua, cada vegada que jo endreçava
gua. Aixó potser va durar un minut. A una pregunta a M. Valdemar. Eh l sem

l'expiració de aquest període, deis quei- blava que estés fent un esforç per res

xos distesos i immóbilá brolla una veu--
• pondre, pero que no tingués una volició

tal com fóra follía en mi provar de des- suficientment duradora. A les preguntes
criure-la. Hi han, és veritat, dos o tres posades per qualsevol altra Persona que
epítets que podríen considerar-se-li apli- no fos jo, ell semblava de tot en tot in
cables en part; jo diría, per exemple, sensible — encara que jo hagués tentat

que el só n'era aspre i esqueixat i conc; de. posar cada mernbre de la compa

peró l'oiós total és indescriptible, per nyía en relació mesmérica amb ell. Jo
la senzilla raó, qué sons pareguts mai crec que jo he ara relatat tot aixo que és
han retrunyit sobre Porella de l'humee necessari per la comprensió de l'estat
nitat. Hi havien dugues particularitats, del sonanámbul en aquest període. Ens
noresmenys, les quals jo pensí ales- procurarern uns altres guarda-malalts,
hores, i encara pens, que podíen bella- a les déu jo sortía de Ja casa en com-•

rnent ser posades com característiques panyía deis dos metges i de M. L-1.
de l'entonació —.com ben adaptades a A la tarda, tornárem tots a veure el
donar alguna idea de la seva peculiaritat pacient. El séu estat era absoluta_ment
extra-terrenal. En primer lloc, la veu el rnateix. Nosaltres tinguérem alesho
semblava arribar a les nostres orelles

res alguna discu.ssió sobre l'oportunitat
al rnenys a les meves — de una vasta i la factibilitat de despertar-lo; pero fó
llunyanía, o de alguna pregona caverna rern sense dificultat d'acord en aixó,
de dintre la terra. En segón lloc, ella m que cap bona fi no en fóra servida de
impressiona (jo tem, ben cert, que no fer-ho. Era evident que fins allí, la mort
cm sigui impossible fer-me ben corn- (o aixó qui és usualment anomenat
pendre) com les materies gelatinoses o rnort) havía estat detu_rada pel procés
glutinoses im.pressionen el sentit del mesméric. Ens semblava ciar a tots que
tocar. despertar M. Valdemar fóra rnerament

jo he parlat alhorade «so» i de «veu». assegurar la seva instantania o al menys
Jo entenc dir que el so era de una dís- rápida dissolució.
tinta--de una,meravellosament, esgarri- Des d'aquest període fins al cloure's
fosarnent distinta sil-labificació. M. Val- de la setmana darrera—zin interval prop
demar pa,rla,va. — evidentment en res- de set MeS0S—nosaltres seguírem fent
posta a la pregunta que jo li havía pro- visites diaries a la casa de M. Valdernar,
posada pocs rninuts abans que jo li acorrípanyats adesiara de .metges i d'al
havía demanat, horn Se..=-`11_ recorda, si en- tres amics. Tot aquest temps el somnám

cara ell dormía. EH ara deía: bul rornangué exactament tal com jo l'he
«Sí; — no; — jo he estat dormint — darrerament descrit. La vigilancia deis

i ara
—

ara
— jo sóc mort.» infermers era continua.

Cap de les persones presents ni .feu Fou el di-vendr es prop-passat que nos

semblant_ de negar ni ensajá de repri- altres ens resolguérem finalment de fer
rnir la inexpressable, la esborronadora
horror que aquests qu.ants rnots aixís
emesos eren tant ben fets per crear.

M. L-1 (l'estudiant) s'esvaí. Els guar
da-malalts immediatament jaquiren la
cambra, i fou impossible induir-los a

tornar-hi. Les meves propiesimpressions
jo no pretindría pas fer-les intel-ligibles
-pel lector. Per prop de una hora ens

ocupárem silenciosament —

sense que

es pronuncies un sol mot basquejant
nos per revifar Mr. L-1. Quan dl fou

tornat a sí mate,ix, ens donárem nova

ment a una investiga.ció de l'estat de

M. Valdemar.

Eh l rornanía en tots respectes tal com

jo l'he darrerarnent descrit, amb lex

la experiencia de despertar-lo o al rnenys

de provar de despertar-lo: i és (per ven

tura) el dissortat resultat d'aquesta úl

tima experiencia, que ha fet aixecar
tanta discussió din.s els círcols privats
tant d'aixó que jo no puc veure sinó

com credulitat popular injustificada.
Arnb la fi d'alliberar M. Valdemar de

l'éxtasi rnesméric, jo fiu ús de les pas

ses aesaas.:tumades.Durant alguna estona,

elles foren sense resultat. El primer sen

yal de revifarnent fou un descens par

cial de l'iris. Fou observat, com espe

cialment remarcable, que aquest abai

xarnent remarcable de la pupilla fou

acompanyat del fluxe rnolt profús de

una licor groguenca (de davall les par
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pelles) de una olor punyent i força ofeth.
siva.

Van sugerir-me aleshores que jo assa
gés de influenciar el braç del pacient,
com en dies passats. Jo fin l'assaig i hi
fallí. El Dr. F— aleshores insinua el de
sig que jo Ii poses una pregunta. Jobo
fiu tal com segueix:

«M. Valdemar, podeu explicar-nos _

quínes són ara les vostres sensacions,0
els vostres desitjos?»

Hi hagué un retorn immediat deis cer. s.

eles héctics sobre les galtes: la llengua 1
tremola o millor se revolgué dins la bo- 1
ca (encara que els queixos i els llavis ro- 1
mangueren rígids corn abans); i a la 1
llarga la mateixa oiosa ven que jo he ja
descrita, rompe en.fóra: c

«Per l'amor de Déu, —depressa!—de- t

pressa!—feu-me adormir— o, depres
sa!—desperteu-me!— depressa!—Jo its

clic que jo sóc mort!»

Jo estava totalment enervat, i per unl c

instant restí indecís d'aixó que faría Dei s

bell entuvi jo fiu un esforç per calmar el

pacient; pero fallint en aixó per la totall
suspensió de la voluntat, jo refiu elsi
rneus passos i cm debatí seriosarnenti
per despertar-lo. Dins aquesta provatu4
ra jo aviat vaig veure que jo reeixiría—i
o al menys jo aviat fantasií que la mevA.
reeixida fóra completa; i jo estic segui;"
que tots els de la carnbra estaven parats
a veure el pacient despertar-se.

En quant a aixó qui esdevingeté .en1 1

realitat, és de tot en tot impossible que

cap humana criatura pogués ha.ver-hi

estat parat.
Cona jo feia rapidament les passes

mesmérique.s, en mig d'esgarips de

«mort! mort!» qui literalment esclataven

de la llengua i no. deis llavis del sofrent,
tot el séu cós totduna—en l'espai de un

sol minut o fins i tot de rnenys, s'en

congí—s esrnicolá. —es podrí absoluta- .

ment sota les nieves mans. Damunt del

davant de tota la companyía, jeia•
una massa quasi-líquida de fastigosa
d'abominable putrefacció.

Trad. C. R. B.

1

übreS e josep Cano

1-3ily'e deis Pebetes
Primer ilibre de sonets

Segón libre de sonets

'RAS Fruits Saboresos
malvestat d'Oriana

Les lvionjoies
deis Nyanyos

3 pes4.5

0'75 cts.;

Se troben de venda a la Casa Lluis Gilh

Editor i llibrer, Clarfs. 89, i a
rastra

nistració.



113 Abril 1914

ment

CATALUNYA

(deis 60 als 89 anys de la vida de Evligtlei-Angel Elttelaot1;1,
siga del ay 1535 al 5564)*

En el capítol tercer veiérem Miguel
9 Angel, ja eixint de la jornada d'apre

nentatjes i sumissió manifestar en les

seves obres una personalitat original.

Ne diguréem época de domini i desvet

llaments, perqué amb el de la persona

litat creadora sens feia ovirador dins

l'anima de Miguel Angel un altre
desvetllament: el de l'amor extremat

que sentía per eixa propia personali
. tat.

En el capital quart véiern com arnb el

moment més feliç d'aqueixa originali
tat creadora hi coincidía una creixença
del extremat amor propi que arriba a

ser causa principal del fracás esvanidor

li del gran projecte de les Tombes deis

dicis, i al acabament del mateix capital
31 assistlem als moments que l'esmentat

orgull creador cornençava a entregar-se

?

.sota els dolors i desenganys.
En aquest punt reprenem ara el capí

tol que`ns acompanyará davant del fra
,1

cás del altre gran projecte: la Tomba de

s Jun. II, i amb ell a les hores que la pas

sió d'amor propi del artista es dona de
a finitivament pervenint-ne a Buonarotti
3 un estat de solitaria resignació i una

i manera de treballar ja franca de qual
sevulga febre, encarat el pensarnent cap
al únic orient de les coses divines.

Dins de la mateixa época, pocs anys
més tard, també agonitza dins d'aquell
casal de feresta i castigada gran desa una

a altra flama de passió, la única que en

. cara el relacionava arnb llaços massa te

a

(*) Penúltim capitol dele rneus Comentarle a la humani
atdeMiquel Angel.

rrens a la seva art, vull clir aquella fam
mai assaciada que l'emmalaltía ci`a.dmi
ració, diguem d'amor, als méríts i a la
bellesa humans, que també s'apaibaga
en aquesta época.

Sembla que Deu, abans de llevar el
darrer caliu a l'anima miquel-angélica
deturant la sang i el respir del cós Ilat
zerat, vulga pietosament otorgar-li una

anticipació refrigerant, apagant-li, ara

l'una, ara l'altra, les fogueres d'ardencia
genial i amorosa que l'arboraren durant
quarant'anys mortals i que ben segur
eren convenients a la força de les seves

obres d'art.

El que l'hom.e no ha.vía pogut contra

rrestar, ara venía la vellesa i ha apaiba
gaya. Ell, per un efecte del seu ció sa

crificat havía sigut prou virtuós en mig
de ses fogueres, peró per a abastar aque
lla pau deis bons, la que troben-i en la
vida de certs hornes encee.lats, necessi
tava la involuntaria associació deis do
lors i deis anys empenyent-lo, ja alleu
gerit i fresc, cap amun.t.

Ara la Ilum zenital del cel cau de pié
sobre les seves virtuts i ens les deixa
veure destacacles com mai, Derq é qual
sevulga barreja d'activitat delirant n'és
fóra. L'exercici de la caritat i del bon
consell, un amor a la familia exern pla
ríssim, la sobrietat i refrename.nt en tot
co que significa satisfacció del cós, els
hábits i virtuts, en fí, ja d'abans inhe
rents a la seva manera d'ésser concen

trada, ara brillen arnplament tranquils
desentelats, acomparables a altres tan

tes comes lluint sota el sol blácid quan
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encara per les valls hi queda el bram

dels torrents.

Una tercera flama d'activitat febrosa

permaneix empi ó en el casal, i és l'afany
de treballar ell sol i no sabent-se negar

a ringú, que tant assenyaladament mar

ca el pás de Buonarotti pel món de les
arts i que tenía de durar-li fins a les en

vistes de la mort, sinó que ara aquest
afa.ny ja és salvat de la coYssor del or

gull creador. El seu treballar d'ara, tal
com jo me l'afiguro, ja és la virtut sense

el neguit.
El fracás clecissiu de la Tomba de

Din II, les escomeses per part dels de
tractors del artista i.també la escornesa

de las malaltíes se segueixen espessos
-en aquesta darrera jornada de renun

ciaments i extincions, pero aixís com

alguna hora queien sobre una dignitat
tendra i un temperament fácil a les re

cauces i neguits: susceptible i tancat,
que és mal sobre mal, avui els sorda a

rebre un hoste nou: era la calma, eixuta
de qualsevulga.humor inquiet o ergu
llós, i aquesta calma prén color de la

tristesn que jo considerava en el capítol
quart com a rastre inseparable de cada
estat cl'ánim miquel-angeliá, tristesa
que, si bé no assolí deslliurar-lo de so

frirn-ents ni tornar-se talrnent sobre de
ell virtut endolciclora que u fés.n-iés as

sequible la humana simpatía i la Ilum
platxeriosa de les coses, si que degué
ser ella .que'l cleturava gairebé sernpre

al 'lindar de qualsevulga desordre de la
voluntat o del sen.tit; i el saber abraçar
se arnb ella el salvá d'ésser violent, no

deescarregant damunt deis dernés la seva

amargor.

JOSEP LLEON.ART

(Seguirji)
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(Acabament)

I diem nosaltres aixó d'Hércules, per

qué no podem creure que'l seu mite re

presentes en la mitología grega Phome

ensenyorint-se de la natura, sinó que la

vera significança de la mútua creació

hel.lénica és la que abans hem dit, o

sigui la personificació de les forces na

turals. Grecia, p'er mes que.'s digui, no

estava en estat de crear-lo aquell mite,

car no li permetía la seva poc avençada
ciencia. Aleshores, l'home no podía do
minar-les ni ordenar-les les forces de la

natura, puix críae avui mateix, malgrat
els avenços científics, sois fins a cert

punt ho pot conseguir.
Al nostre entendre, dones, la ínter

venció d'Hércules eh el cataclisrne de

«L'Atlántida»: fent-li intervenir el poe

ta, com una representació de les forces

naturals, tampoc estaría desencaixada
del concepte cristia d'aquestes forces,
car deja parlant-ne nostre filósof En

Lluis Vives, que eren forces de Deu,

puix per Eh l totes ho són de naturals,
així, considera que el miracle sois és tal

per a riostra limitada intel.ligencia.
Peró, podría ser que el poeta sois ha

gués vist en Hércules un tipus que, do

nat per la mitología, era propi per a

rn.oure'ns en aquell rnón paga del poe

ma, i, ensems, que les proporcions arnb

qué la tradiCió l'havía agegantat faríen

mes natural la realització d'actes sobre

hurnans -;-per als designis divins. No és

pas contrari a les concepcions bíbliques
el valer-se Den deis hornes i dotar-los

sobrehumanarnent per als seus propó

sits. Ço que se'ns objectara segurament

és que sería mes propi posar Hércules,

un semi-déu.'pagá, al servei de Júpiter,
que no pas fer-lo instrurnent del Deu

totpoderós; mes, nosaltres creiem que

aquest és, precisament, un deis punts

en qué sobreexcel.leix la idea religiosa
del poema, puix així es fa veure al lec

tor que tot és supeditat en .Pu.nivers a

la Sobirana Voluntat, fins aquells éssers

de tant extraordinaria mena que foren

ídols deis pobles que, en Ilur gentilis
me, no sabíen aixecar el vol de terra.

La prova de qué, al poema, Hércules

hi és portat amb l'idea de fer-lo instru

Tnent de Deu, la donen uns versos del

cant X (227=238), deis quals alguns són

posats en boca del mateix Den dirigint

se a l'héroe. Per a major il-lustració del

lector, aquí van els següents dels dits

per Deu:

«lo que en tos dits la clava,

tal fores tu: la clava pesanta de mes mans.»

.99 9 A ,:ástla"

després, com quels designis de Deu

ja resten tots complerts-, el poeta afe

geix:

«ou !'héroe, i deis dits !'arma veu esrnunyi: i sens força»

de manera que la força sobrehumana

abandona Hércules quan ja no haurá

d'usar-la en el servei d'aquell qui li ha

vía concedida.
De tot aixó dit fins aquí, i també del

que s'hi afegirá, se'n desprén que pre

sentant el poeta las forces de la natura

al servei de Deu, s'enmotlla perfecta
rnent la concepció del moment capdal
del poema amb la que'ls hebreus teníen

del Senyor de l'aire, del foe, de l'aigua
i de la terra. El Deu qui castiga la raga

humana amb el diluvi; el Deu que amb
un terratrém.ol fa engolir per la terra

Datan, Coré i Abirón amb ses families
1 tot quant posseixen; el Deu aquell
qui fa caure foc del cel sobre Sodoma
1 Gomorra, i, enujat amb els israelites

rondinaires «encés el foc del Senyor
contra d'ells, devorá aquells qui estaven

en l'estremitat del campament «(Nú
mero XI. .1); al Deu que es val d'un.

«vent abrusador» (Ex. XIX. 21) per a

aixugar el Mar Roig, apareix reproduit
integrament en el cástic de «L'Atlánti
da», tal com ens el canta Mn. Cinto. I
són bona prova de quel poeta posa les
forces naturals obeint la voluntat divi
na els versos en qué Deu les conjura
(cant IV):

4i() mar! romp la muralla d'arenes quert té presa;

foc que bulls dios la terra, desbota sota'l mar;

caien-hi negres núvols com llops damunt la presa;

atia'is tu, mon Angel, 1 dona`ls-la a tragar.»

Per altra banda l'Angel, executor de
la justicia divina, fa notar a Hércules
l'acció conjunta deis elements per a des

- truir «L'Atlántida»:

«per sepultar-la la terra ja es mig obre»;
«mira allí com ses ales aixamplael Simoun;
lo torb del equinocei surt més enila a combatre,
1 el mar s'espanta al veure's d'un altre mar dam um.»;

hi aboquen la póls ses nuvolades,

s'arrúen 1 espesseixen al tro arremolinades

de mon fuet de flama que atiadó els en.cén.»

arnb aquest últim vers declara d.'una
manera indubtable que és dl, l'Angel,
qui provoca la conflagració.

No hi ha dubte, doncs, que Deu i el
Angel són els únics conjuradors i domi
n.adors de les forces de natura, no in -

creades, sinó filies sotsrneses del Crea

dor, i encara que Hércules no sigui
2rrebaçat per elles, ni esdevi-ngui impo
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tent enfront de llurs devoradores furies,
no és que les domini l'horne, mes que
Deu favoreix l'héroe amb el braó i co
ratje necessaris per a obtenir el salva
ment d'Hesperis. Al capdavall el salva
rnent aquest és la vera finalitat del fill
de Júpiter en la catástrofe de l'obra, i
perqué no pugui quedar dubte d'ésser
cert go que diem, vindrán bé els versos
següents. Diu l'Angel a l'héroe ató/1h
(cant IV):

«Cuita, o! que és hora; afanya't! Si tensprou pit devana
de Calpe a l'aigua, pássa-la, tramonta-la d'un salt;
a Hesperis trau deis braços d'eix mar que l'avassalla.
i creuré al que m'apressa terrible Deu de dalt »;

aquests altres on el poeta conta el
que li passa a Alcides (cant IV):

«Mes de prqmpte, enardint-se son cor a unaguspira
que li tramet l'Altíssim despresa de son ull,
com estimbada roca, se'n llença al món que expira.»

Tot just a Hércules, pel que pogués
tenir d'humana sa figura, 1 per evitar
torçudes interpretacions, ja van asignar
11 al poeta una molt limitada acció en el
terrabastall que esfondrá l'Atlántida,
així ho férem constar, dernostrant-ho,
en nostre «Ensaig».

I qué direm de si hi tran.spúa, en el
poema, l'esperit de la Llei Nova? Al
costat d'aquell Angel exterminador, re.

presentant de la ira divina, i que publi
ca el cástig de l'Atlántida, s'hi troba el
sentiment d'amor que arreu espandeix
el Verb Diví. El rnístic qui aspira al co

neixement de Deu per l'amor sobreYx en

aquellos planes del poema i, aleshores,
la religió del poeta esclata en sentirnent,.
peró amb tanta intensitat que després.
de llegir la justificació que Den fa del
cástig de l'Atlántida, no hi ha qui pugui
afirmar que aquella expiació resta en el
poema en un estat purarnent ideológic.
Són tant sentits aquells versos (129-168
del c. IV) que cada un d'ells és altre
boci del cor del poeta, aquell místic en

incubació, tant enarnorat de l'amor de
Den per l'home. De totes dues amors

n'hi han fulguracions vivíssirnes en el
cant de -qué parlem i, com que no volern
troncar l'encís d'aquelles estrofes espi
golant-ne exernples, recomanern al lec

tor que les Ilegeixi integres. Després,
un cop Ilegit el fragment aquell de cap

a cap, i havent-ne copçat ja l'espera,
quen faci la comparança amb el que in

forma aquells versos sens parió de «Je
sús als pecadors», una de les mes beles
poesíes deis «Idilis i Cants mistics»
que més embadalidora flaira de rnisti
cisrne espandeix. La identitat de la den
d'on brollaren el fragment de«L'Atlán
tida» i «Jesús als pecadors» salta a la

vista i, per tant, la comparança que re

comanem és una contundentíssima pro

va de batre-hi. en Atlántida» el sen

tíment religió, &Hora, d'haver-hi
ben bé el germen del poeta místic qu
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son autores devindría. Es veritat que Deu

acaba ordenant a l'Angel la desaparició

de l'Atlántida;

«O! atolla en sa rodera el carro de sa gloria;
mença eix got de metzina, sinó en beurá tothom;
destralejant fas llenya de l'arbre de la historia;
esbulla els pobles, trenca la terra que's corromp»;

peró no és precisament, el gran amor

de Deu vers la humanitat qui transpua

en aquests versos, manant l'amputació
d'un membre cangrenat, per a salvar

la vida a l'organisme?
Pel que havem dit de brollar-hi a

dolls el sentiment religiós den Verda

guer en el moment capdal del seu poe

ma, ja's pot comprendre que nosaltres

no creiern. pas que fos la reflexió del

poeta qui dugué aquella expiació a la

obra; mes, encara que així fos també

ens impressionaría, puix la obra de

art no ha d•ésser formada sois pel raig
espontani de la inspiració. Aquesta, base
principal damunt la qual deu assentar

se aquella, ha de venir controlada, re

gida, ordenada per l'examen reflexiu;
és més, el plan d'una obra ha deu ésser

sempre producte de la reflexió. Si d'al

tra manera ha creguéssim, ens declara
ríem encara més fantasiosos que'ls par
tidaris de les desacreditades teoríes de
l'art per l'art. Secns demanen noms de
autoritat per donar-la a nostra afirma
Ció? Tota l'estética den Mila. es concebu
da en forma que sois sha de fullejar
per trobar-hi confirmacions a aixó que

sostením, i, per fer una cita concreta,
recordarem que En Menéndez i Pelayo
diu en les «Idees Estétiques», que «la
art, com tota cosa humana, és obra re

flexiva».
Pel que atany a la qüestió de si és

impossible i absurda la barreja deis ele
ments pagá i cristia, ja varn dir-ne prou
en nostre «Ensaig». Tal volta serien
també bones per justificar la susdita
barreja algunes raons de les que dona
Ozanam en el seu estudi deis poetés
franciscans a Italia, quan vol escusar
el Dant, el Tasso, etz., deis cárrecs que
seis feren per haver entrernesclat en

llurs obres les coses sagrades arnb les
profanes. La coexistencia en «L'A tlán
tida» del sentirnent cristiá. i l'ornamen
tació pagana pot obeir al mateix principi arnb qué Siena mostra orgullosa en
el porxo de la seva catedral la irnatge dela liaba i Ta dels bessons fundadors de
Roma. Esrnenta Ozanam, tarnbé, que
Padua aixecá un monument a St. Antofi i conserva amb veneració la pedra
gue's té per la tornba ntenor.

Seguin.t aquest ordre d'idees nosaltrespodrern afegir pel que pertoca a «L'A tlántida» que aquella pretesa i bescantada barreja deis dos rneravellosos podría
perfectament ésser una manifestació del'Inima popular, encarnada en nostre

1
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poeta. El poble permet a la superstició
entremetre's en les sevas creencies reli
gioses i així ens té prou avesats, per
exemple, a veure-li certes práctiques que,
per donar resultat, s'han d'efectuar a

mitja nit o a punt d'auba de la festivi
tat del Sant del qual es pretén la inter
cessió en un determinat asumpte, quan
sería molt más propi amb aquells proce
diments cercar-hi la de les bruixes i fins
a voites per la naturalesa de l'afer sem

bla que fóra más natural entregar-lo a

la curadoría d'aquelles. A más, tots els
pobles greco-llatins porten un sub fons
de paganisme que sura en les seves es

pontaneitats sentimentals, puix preguen
a Deu per 1:ánima de Ilurs difunts, i en

cobreixen les tombes de corones.

Resurnint. Nosaltres créiem ésser «La
Atlántida» el cas invertit deis «Mártirs»
Si En Menéndez i Pelayo digué que
Chateaubriand podía tenir la imagina
ció cristiana, peró que el sentirnent res
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tava en dl pagá, bé pot afirmar-se per

totes les raons aduídes en aquest estudi

i per lahistoria de Mn Cinto que aquest

creá una obra filia d'un sentiment cris

tiá i d'una imaginació pagana a l'hora

de la creació per influencies externes.

No hi ha cosa más lógica que aquesta
contraposada manera de crear de amb
dos pactes. Chateaubriand passat al
cristianisme des del camp racionalista,
difícilment podía sentir-lo aquell, i bo
nes proves literaries va donar-ne; rnen

tres que a En Verdaguer, nascut, eres

cut i educat entre creencies cristianes,
fermament sentides per tots els que'l
voltaven, havíen d'arrelar-li en les pre

goneses de Pánirna aitals creencies,
així, el paganisme de «L'Atlántida» no

fou más que el boll de l'educació litera
ria del poeta i, com a tal, arrambat a la
primera aventada.

j. FORNiiLL

......•¦•••¦•¦••••••••¦•¦¦1....0~~¦•¦2
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A 1'exquisit ironista, Josep Carner

La gatea de Fabli

Issa -és més druda que'l pardal de Cátul.
Es más pura que un óscu- I de coloma.
Es más tendra que totes les puel-les.
Issa val más que porcel-lanes d'India.
Es la gatella deis plaers de Publi.
Quan ella es queixa, et pensarás que parla.
I sent tant la tristicia com el gaudi.
Apoiada en el coll s'ajeu, i agafa
el són de sort que ni un sospir es nota.
Perqué tota, la mort no se l'endugui,
en una tela l'ha pintada Publi,
en la qual tant sernblant hi veurá.s Issa
com ni fins Issa a sí mateixa ha sia.
I en fí, al costat la tela posa-hi l'Issa:
o et pensarás que arnbdúes són de-veres,
o et pensarás que arnbciúes són pintadesl

Llguri
o Ligurí, com és, saber voldríes,

que ningú de bon grat a tu s'atança;
que tot on véns-, en fugen; i a ta vora

hi ha solitut tant gran! Ço ho fa que ets massa

poeta: i és de molt perill eix vici!
No són pas tant ternuts ni el tigre raude,
orbat de sa filiada; ni la dipsa
pel sol ardenta del rnitjorn; ni Pírnprobe
escorpit. Car qui pot sofrir moIesties,
diga‘m, tant grans?... Al qui está dret,- liegeixes,
i al qui séu, i al qui jeu, i al qui o bé corre.

Marxo a les termes: brürns a mes orelles.
A la piscina vaig; nadar no- és lícit.
Cuita al sopar: mas passos entrebanques.
Que vinc al teu sopar: men treus quan menjo.
Dormo can.sat: quan so dorment m'inquietes...
Veure, doncs, vals, quanta molestia ciónes?
Sent just varó, bo i ignocent, et temen!

Trad. LL. BERTRAN 1 PTJOA N
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VIII

Lafiliación de Menéndez respecto de Llo

rens vino a ser, en cierta manera, indirecta

y póstuma; él mismo declaraba que tenía

de él escasos recuerdos personales, pero en

cambio la de Milá, fué la más directa, ínti

ma y constante que pueda darse. Iba ade

más acompanada de un sentimiento de res

peto casi rayano en. la adoración. Milá fué

siempre para Menéndez como un oráculo,

cuyas sentencias recogía con religiosa aten

ción, y puso en su afecto algo de la ternura

y de la gratitud, con que amamos y a la par

reverenciamos anuestros padres. Todo elo

gio le parecía poco tratándose de aquel vie

jo venerable de cantar de gesta «que con su

prócer estatura dominaba a las muchedum

bres y de cuyos labios impregnados de bon

dad y sabiduría parecía próximo a desatar

se siempre el raudal del canto y de las sen

tencias de oro provechosas para la vida hu

mana». En un juvenil artículo dedicado en

la Tertulia de Santander a los Bocetos al

temple de Pereda (1) ponía a Milá en el pri

mer lugar entre los literatos contemporá
neos, cuando en Espana eran muy contados

los que le conocían y nadie se había atrevi

do a calificarle aún públicamente de esta

suerte. De todos sus maestros ninguno tan

querido como él, y tal aprecio hacía de sus

ensenanzas, que frecuentó sus lecciones sin

interrupción en los dos cursos que permane

ció en Barcelona. La semblanza literaria

que, como último tributo de su admiración,

consagró a su memoria, es tal vez, si no me

engana el amor al maestro y al discípulo,

la joya de las de este género que trazó suvi

gorosa y a la vez delicada pluma.

De sus labios confiesa en ella haber reco

gido la mejor parte de la doctrina literaria

que durante su vida de profesor y de crítico

tuvo ocasión de aplicar y exponer (2)! Qué

dicha y qué honra para nosotros el haber

sido sus discípulos! me decía en una de sus

cartas de 1876, con ocasión de agradecerme

el envío de la Cansó del Pros Bernat, que

tenía ya entonces por una de las mejores

imitaciones que de la poesía popular se han

hecho modernamente.

Ya hemos visto como en concepto de Me

néndez el sabio profesor barcelo-nés fué el

(1) La Tertulia. Segunda época. Ciencias, literatura y ar

tes. Santander 1876.-11.0 4. 15 de septiembre de 1816. Pági_

n.a 124.

Menéndsz y Palay°. El Dr. D. Manuel Milá yFonta

nals. Semblanza literaria, Edición. de Barcelona. Gustavo Gili.

1908. Pág. 9.

primer crítico espanol de su tiempo, y aun

dudaba que después hubiera sido digna
mente reemplazado, y anadía que sus tres

volúmenes de Opúsculos literarios eran para

él la más instructiva lectura de su género

que puede encontrarse y una de las más

amenas. A Milá se debieron la implantación
en Espana de los modernos métodos de in

vestigación crítica y los hábitos de probi
dad científica que se van imponiendo aún

a los más dísColos, gracias a su magisterio,
que hizo escuela, y gracias sobre todo a su

glorioso discípulo. Hoy esta escuela y este

magisterio están plenamente reconocidos

por los más brillantes jóvenes de la actual

generación. Lo que esta dice de Menéndez

Pelay o por boca de González Blanco, es, ni

más ni menos, que repetición de lo que aquél
manifestó antes de Milá «La juventud le de

be el cuidado de la documentación, el amor

al estudio, el abandono de lo que llaman los

franceses l'école buissiontere y de la inspira

ción a chorro libre» (1).
El entusiasmo del escritor montanés sube

de punto al hablar del descubrimiento de la

epopeya castellana, el más sólido funda

mento de su obra. En su tratado de los Ro

mances castellanos, que es una preciosa mo

nografía desgajada, como el Boscan, de su

Antología de poetas líricos, sigue paso apa

so en muchas ocasiones el magistral tratado

de Milá acerca De la poesía heroico-popular
castellana publicado en 1874, con el cual

Puede decirse que empieza el período cientí

fico de este género de investigaciones, y no

se cansa de alabar la honradez crítica, el

talento y docta sagacidad que en esta obra

Presiden. «Leído a tiempo, anade, el libro

de Milá y bien entendido, puede encaminar

la educación literaria de muchos, como en

caminó la del Sr. Menéndez Pidal y pudiera

decirse que la mía, si no pareciera demasia

da ambición de mi parte, pues aunque reci

bí directamente la ensenanza de Milá y le

debí muy particular estimación y carino,

apenas me atrevo a decir de él lo queStacio

de Virgilio: Longe sequor et vestigia semper

adoro». (2)
También dejó grabado el eminente profe

sor catalán profundo surco, como pensador,

en el espíritu de su excelso discípulo. En su

(1) ..a_r_drés González Blanco, Mareelino Menéndez y Pele

yo (Su vida y su obra) Madrid, Sucesores de Hernando, 1912.

Página 153.

(.;) Discnr;os leídos ante la Real Academia Espanola en la

recepción pública de D. Ramón 1-1.enéndez Pidal el 49 de octu

bre de 1902 —En este discurso está contenido en germen la

futura semblanza_literaria de MuS de 19:8.

educación filosófica, sobre todo en cuanto a

problemas de Estética se refiere, la crítica
que a su estudio se consagre hallará mucho
que espigar en esta materia. Ya tuve oca

sión de hablar de ello en un modesto trabajo
mío antescitado, y no he de insistir ahora
sobre este punto.

De lo familiares que le eran sus obras he
podido hacer más de una vez la experiencia,
porque he procurado convertir las del maes.

tro y las del discípulo en sustancia propia.
!Cuántas y cuántas veces detrás de las lla
maradas del genio del gran polígrafo espa
nol, se ven saltar los chispazos del rescoldo
intelectual de Milá, con cuyo suave calor se

inflamaba muy a menudo supoderosa inte
ligencia! En la soberana oración, filigrana
de estilo y de concepto, leída en el Congreso
Eucarístico de Madrid en 1911, sobre los
Autos sacramentales, (1) bien patente se vé

en algún pasaje y en la traza general del
trabajo, la influencia de aquel austero y so

brio discurso que escribió nuestro Milá acer

ca de Calderón de la Barca, para la Univer

sidad de Barcelona, con motivo del tercer
centenario de sumuerte.

Todo cuanto he dicho y todo cuanto pu

diera anadir, Senores, resultara pálido y

aun supérfluo ante el recuerdo de aquella
maravillosa semblanza del cantor del Pros

Bernat, de que tantas veces os he hablado,
que con firme y robusto acento leyó su dis

cípulo en este mismo Paraninfo, en el mes

de mayo de 1908, ante el busto del maestro

venerado Que preside con su homérica pre

sencia las nobles fiestas del espíritu que aquí
se celebran, y quepresidirá también desde

hoy en adelante su inmortal discípulo. To

davía guardan nuestros oídos el eco de

aquella majestuosa voz, que hacía estreme

cer de emoción nuestro pecho con sus mara

villosas revelaciones!

TX

No sólo está ligado Menéndez a Cataluíía

por la orientación científica que recibiera

en nuestro primer centro docente, sino por

el vínculo de su vocación poética- Nuestro

inolvidable Cabanyes fué en ella también ,

su verdadero maestro. Cabanyes es unaper- I

sonalidad vigorosa y sin precedentes en la

historia de la lírica espanola; dentro del hu

manismo poético es la única figura que se

nos ofrece digna de codearse con Chenier,

en Francia, con Filinto, en Portugal, con

Hugo Fóscolo, en Italia. La novedad de su

inspiración, susinceridad de sentimientos

aún dentro de exquisitos tópicos artísticos

y cierta noble y austera arrogancia, habían

de ganar necesariamente el corazón del jo

(1) Discurso leído por D. Id. Menéndez yPelayo, Presidente

de la Sub- comisión del Certamen Eucarístico en la fiesta lite

ra.ria del 26 de junio de 1911, Madrid. Imprenta de la Revista

de Lrchivos. 1911.—Un folleto de /9 páginas en

Z,11- IrLd

Gartantia absoluta en tots eis zleetes( 3eonornia
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ven montanés, dotado de parecidas cualida
des. El poeta catalán senaló un rumbo nue

vo en las ideas literarias, que no• fué com

prendido en su tiempo, ni aún después de

él—a despecho de algunas imitaciones, no

todas afortunadas, en los dias del romanti
cismo—hasta que le siguió Menéndez Pela

yo. Era imposible que lo fuese aquella ten

tativa heroica de restauración humanística
en la poesía, aquí donde nunca el parnasia
mismo puro ni el mitigadohan podido incor
porarse a las letras nacionales, cual ha su

cedido en Francia y sobre todo en Italia.
Además de Menéndez Pelayo, esa flor aris
tocrátiea, sólo ha brotado en algunos espíri
tus selectos, como Valora y como mis inol
vidables condiscípulos Costa y Llobera, en

sus inspiradas y austeras Iforacianas, yJuan
Luis Estelrich que, por influjo del mismo
Menéndez, que le distinguió con carinosísi
simo afecto, se consagró también con fortu
na y exquisito gusto al cultivo de tan difí

cil género. Cerca de medio siglo había de
transcurrir antes de que Cabanyes hallase
su digno continuador en los montes de Can
tabria, libres y fieros como los de nuestra

tierra.
La admiración de Menéndez Pelayo por el

Chenier catalán se cristalizó en uno de los
primeros cantos de su juventud a él dedica
do, apenas transcurridos dos anos de haber
abandonado las aulas de nuestra Universi
dad. Su. oda .a Caba,nyes lleva la fecha de 2
de febrero de 1.575, y es muy anterior a la
memorable epístola a Hcracio, únicos poe
tas a quienes ensalzó su lira. En dicha oda
hace profesión de sufe poética, o por mejor
decir, de la augusta misión que a la poesía
creía reservada, conforme en todo con las
ideas que el poeta catalán expresó en sutan
conocida oda A la independencia de la poe
sía. Oigamos a Valera hacer esta observa
ción: «En la oda aCabanyes, muerto en la
flor de su edad, en 1833, ya expone Menén
dez con estilo elegantísimo el concepto que
tiene de la lírica. Al ensalzar al poeta y al
lamentar supérdida deja ver que su aspira
ción es reemplazarle-. El amor del poe!a, ha
de ser la santa inmaculada idea, fuente de
la belleza sensible. Ella fué la esposa de Ca
banyes.» (1)

Oigamos ahora como nuestro escritor in
voca al vate catalán:

De la región etérea donde moras,
Propicio acoge mi modesta ofrenda.
Para cantarte, de tu lumbre un rayo

Vierte sobre mi frente.

Tú la belleza con afán buscaste,
Como a los griegos se mostró, y latinos,
Reina de si la soberana idea

Reina del mármol Pario.

(1) 2.4enéndez yPelayo. Obras completas. Odas, epístolas y
tragedias con un prólogo de den Juan. Velera. Segunda edición.Y-adriel, 1906. Pág
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Libre como tu espíritu tu Musa
Rima desdena y números sonoros:

Campo le diste que a extender bastare.
Tu altivo pensamiento.

Dieron el tono a tus audaces himnos
De Ofan.to el cisne, el águila de Tormes,
El férreo Alfieri, Fóscolo indomado,

Y el prófugo Filin.to.

Y cual la abeja del ameno Tíbur,
Flores libando en el vergel heleno,
Docta y potente renovó sus alas

Por tí la antigua estrofa.

No puede mostrarse mayoradmiración que
la que respira esta oda, escrita con tanta
terneza y férvido entusiasmo. Con ella abre
Menéndez la edición definitiva y última de
sus versos, como para advertir a sus lecto
res que el espíritu de Cabanyes, que había
senalado asu inspiración su verdadero rum

bo, era el que predominaba en toda su co

lección y el que había predominado casi en

toda su vida poética. La poesía, según uno
y otro, ha de ser independiente en el orden
moral y en el artístico. Sólo tiene dos alas
para volar, la bondad y la belleza. No ha
de adular al poderoso, ni verter en muelle
ritmo enervador halago, ni de deshojar tor
pemente las rosas de Chipre. Tales son los
sentimientos que anidan en las dos odas ge
melas.

Al llegar Menéndez Pelayo a Barcelona,
aun no cumplidos los quince anos, traía bajo
el brazo un corto poema épico sobre las ha
zanas de D. Alonso de Aguilar en. la Sierra
Bermeja, en la rebelión de los moriscos de
las Alpujarras, cuya corrección en el otono
de 1871, encomendó a mi Padre. Aquel en

sayo infantil lleno de reminiscencias virgi
lianas y de nuestros épicos de la escuela ita
liana, imitaba por completo la factura de la
Araucana de Ercilla, o del Bernardo de Bal
buena, y estaba escrito en robustas octavas
reales. Todavía después de más de cuarenta
anos resuena en mis oídos alguna de aque
llas rotundas estrofas recitadas por mi ami
go, en nuestros paseos o en nuestras tertu
lias caseras, con acompasada entonación y
robusto acento Conoció a Caba,nyes y su has
piración siguió por otro camino, casi sin in.-
termitencias.

Después de aquel precoz ensayo, del cual
no se acordó jamás su autor, la más antigua
de sus composiciones de que tengo noticia
que haya visto la luz, es suoda sáfica a Epi
caris, con el título de Anyoransa. Es de ad
vertir que Menéndez en esta poesía fué el
primero de los escritores castellanos que usó
esta palabra catalana, adoptada más tarde
por la Academia Espanola en su Dicciona
rio, observando en una nota que la emplea
ba por no tener equivalente en la lengua de
Castilla. La poesía fué escrita en Barcelona
en 1873, según se lee al pie de la misma, y
debió serlo, si mal no recuerdo, por la pri
mavera del mismo ano. Ella fué, además de
su trabajo acerca de Cervantes considerado
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como poeta, lo único que se ha salvado de
cuanto mi amigo escribió en esta ciudad,
que debió de ser muy poco, consagrado co

mo se hallaba de lleno al estudio y a su for
mación intelectual. Aquí comenzó también
una traducción de las tragedias de Séneca
que continuaba todavía en Madrid en el
otono de 1873 (1); no he vuelto a saber jamás
nada de ella.

En el espacio de tiempo que va desde su

ensayo épico a la oda sáfica a Epicaris, se
realizó la transformación completa de su es

tilo poético. Sa citada oda erótica pertenece
del todo a la escuela de Cabanyes. Esta
composición, casi completamente desconocida, que ofrece para nosotros tan especial in
terés, se encuentra sólo en la primera edi
ción de sus versos que publicó en 1878 (2), y
no ha sido reproducida después en las dos
posterioresde 1883 y 1906, por no conside
rarla su autor digna de figurar en ellas. Aun
en aquella primera edición, muy rara por
cierto, hacía constar que sólo por condes
cender al deseo de algún amigo, y me felici
to de haber tenido en ello parte, la inserta
ba entre sus versos, juzgándola de infantil
y hasta débil, por ser muy anterior en fecha
a las demás de la colección, datadas casi to
das en 1875 y 1876. Del ano 1874 lo están tan
sólo, Q Uta yo sepa, la traducción de la elegía
de Tibulo y los sonetos de que hemos habla
do antes. No comparto del todo la opinión
sobrado severa del malogrado vate monta
nés «La poesía no es tan floja, como supone,
sobre todo si se tiene en cuenta que la escribió a los diez y seis anos. Ya la quisieranpara si muchos hombres maduros que se de
coran pomposamente con el dictado de poe
tas. Llena de reminiscenciasplatónicas, co
mo casi todas las primeras poesías de suau

tor,—las cuales coincidieron con sus prime
ras iniciaciones filosóficas que datan de la
época de sus estudios en esta ciudad—tiene
un color local que ya no vuelve a encontrar
se en ninguna otra Para los catalanes ofre
ce esta particularidad mayor interés, por
que revela la impresión que de Barcelona
tenía el poeta en susanos juveniles. Lavaga
imagen que viera en sus ensuenos, encar
nación de celeste idea que reside en la men
te del Senor, se le presentó a sus ojos con
formas corpóreas en la metrópoli levantina.

Tal a su Laura concibió el toscano,
Tal adorara en Beatriz el Dante,
Que puso en ella del saber divino

Símbolo eterno.

Tal Ausias March a suedetana altiva,
Lirio entre cardos, celebró gimiendo,
Y el divo Herreraa la de negros rizos

Bella Heliodora.

(1) Carta de 7 de nobiembre. 1873.
(2) Estudios poéticos, por Itenéndez y Pelayo, con una

carta pró:ogo del excelentísimo seíior marqués ce Palmar de
la Academia Espa.ftola. Madrid, imprenta Central, 1878. Un
vol. en 8.° do 238 pág. Lapoesía A.nyoranzase encuentra en
la pág. 205.

1
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Y apareció me en. las tendidas playas
Donde potente se elevó Favencia,
Reina de reyes en pasados tiempos,

Reina de mares.

Laanyoransa anidó en su pecho al regre

sar de nuevo su Epicaris a los cántabros la

res y entonces viene a consolarle un reflejo
de aquella misma clara estrella que aluna

bra,ra a Cabanyes, como luz de su -vida y

guiadora gentil de su carrera.

Hija, cual yo, de la Cantabria fuerte,
Solo en tocar las laletanas costas

De nueva luz y de hermosura nueva

Tú las vestistes.

Huyó contigo mi perdida calma

De nuestra patria a los augustos lares

Y desde entonces, en soledad oscura

Yo me lamento

Pero un reflejo de la clara estrella

Que de mivida alumbrará el camino

Viene tal vez a consolar mi duelo

Lánguidamente
.

• No sólo se encuentran reminiscencias de

los Preludios de mi lira, que se tenía sabi

dos de memoria, en sus dos odas dedicadas

a Cabanyes y Epicaris. Algunos anos más

tarde, cuando ya se había dibujado con pro

pia ypotente personalidad su fisonomía poé

tica, todavía iluminaban alguna vez su nu

men los fulgores de la casta e indomada Mu

sa del vatecatalán. Yo he acertado a ver

vislumbres de la oda al Estío en aquella ad

mirable composición que tanta impresión

me causó en mi juventud, Diffugere nives,

una de las más correctas y cenidas de Me

n.éadez. (1)
No hemos de exagerar, sin embargo, la in

fluencia de Caban.yes en nuestro poeta: más

que todo fué una orientación. Su personali

dad de originalísimo relieve es siempre in

confundible con ninguna otra, apesar de la

fidelidad que conservó a las primeras inicia

ciones recibidas en su juventud. Por otra

parte Chenier, Leopardi, Hugo Fóscolo y

Finito, por no citar más que a sus poetas

predilectos,- de algunos de los cuales pu

blicó traduccionesmuy notables, en parti

cular El ciego, El joven enfermo y Los se

pulcros—le podían mostrar también la sen

da del neo• paganismo literario que Cala

nyes fué el primero en seguir en Espana, pe -

ro él no quiso jamás prestar culto a divini

dades extranjeras, porque nunca, ni. aún en

la poesía, sacrificó el arquetipo insustituible

del alma nacional. Cuando encontró un Che

nier espanol se afilió resueltamente a su es

cuela y trató de llenar el vacío que sumuer

te había dejado. De ahí su predilección y su

entusiasmo por Cabanyes. Nada, con todo,

(1) Oigamos al poeta vilanovés en dicha poesía, también

nna de las mejores.

Gala ybeldad yjuventud y copia

De frutos variosufanosa ostenta

Natura, yhombres, brutos

Inanimadostroncos

nudos .pefiascos y ligeras auras

De la gran madre facundia sienten.

Preludios demi lira (s. a.) Barcelona. -Imprenta de Berg

nes yComp.a 1834 página 43.

Compárese ahora en Menéndezel siguiente pasaje de la her

mosa descripción de la primavera en Diffugere niva

La eterna desposada
Cedeal blando alentar une hinche y entreabre

Los poros mil de su robusta entra.5..a,

Y hombres, planteé y brutas

Y hasta el metal y hasta la Die ira sienten

Su vida duplicarge

Con el olear de la e.Y.istencia nueva
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más opuesto a la corrección seca y austera

y a la sobria trama horaciana del vate vila

novés, que la inspiración tumultuosa y des

bordada de Menéndez, especialmente en sus

poesías amorosas, donde se revuelve contra

su pasión como Hércules al sentir en sus

carnes la fatal túnica de Neso que abrasaba

sus entranas.
Sólo unas veinte poesías originales creyó

Menéndez dignas de ser conservadas en la

última edición de sus obras rítmicas De es

ta producción, una docena al menos, perte
necen al género amoroso, y por ellas sintió

su autor, en particular por las dedicadas a

Lidia, una predilección que nunaa trató de

disimularme. Algunas, muy hermosas y sen

tidas, que mi llorado amigo me había reci

tado con honda emoción en el seno de la in

timidad quedaron para siempre inéditas...

En las primeras poesías amorosas todavía

se veía al joven inexperto en expresar los

sentimientos del corazón humano. Como di

jo muy bien el gran humanista don Miguel
Antonio Caro, cuya pérdida llorarán siem

pre las letras hispano-americanas,—y al ca

lificarlas así me refiero a las diez y ocho

Espanías, que constituyen en los dos mundos

el imperio espiritual de nuestra raza,—en

aquellos versos coffi.puestos en horas roba

das a sus estudios, no acertaba el poeta a

sacudir completamente de ellos el polvo del

combate mental (1). La mezcla de platonis

mo, da alusiones clásicas y de pasión senti

da, a trechos muy moderna y muy román

tica, produce un desagradable efecto y les

quita el aroma de sinceridad que en muchos

pasajes respiran. Tal sucede con sus poesías

Epicaris (2) (1874), A Lidia (marzo 1880), Sus

ojos (abril 1880), Rernernber (agosto 1889). En

cambio en Díffugere nives (abril 1881), A

Aglaya (enero 1882), Nuevaprimavera (junio
1882), el poeta se despoja ya de sus reminis

cencias eruditas, y deja hablar asu corazón

ora con rugidos de titán, ora con quejidos
de amargura, o de ternura inefable. Sólo es

de lamentar que se abandone a su facilidad

excesiva y a las redundancias de expresión;
que no sepa reprimir, en una palabra, el

volcán que en su pecho estalla hirviente y
desbordado.

Laexcesiva facilidad con que brotaron

esas sinceras improvisaciones poéticas y la

falta de lima, para la cual Menéndez no tu

vo jamás paciencia, ni tiempo, ni vocación

tanto en su producción poética, como en

prosa—he aquí los únicos defectos de esos

cantos que me aprendí de memoria en mi

juventud, que me hicieron sentir honda

mente, y a cuyo suave recuerdo no he sabi

do sustraerme en este momento, apesar de

las excesivas proporciones que va tomando

este trabajo. Críticos dé ripios y cascotes, a

lo Valbuena, incapaces de sentir la emoción

estética, han tratado sin piedad los versos

de Menéndez, y hasta quisieron despojarle

de los sagrados laureles apolíneos que cine

ron sufrente en su juventud- Creyeron falso

y frío, retórico y clásico a lo Herrnosilla, al

autorde las dos soberbias epístolas a Hora

cio y a sus amigos de Santander, en donde

se muestra el más alto y romántico poeta de

la erudición, al autor de las dos sentidas ele

(1) • .1?!'vertorio colombiano. Alo VI 1883, pág. 317 y s El

articulo edon Miguel A.. Caro, lleva el titulo P_ces.laa de Me

nánzlez y .Pelaye • - -

(2) No se ha de confundir esta poesía aEpiearis, une apa

recefecha ia en Santander, en 1874, escrita en cuartetas ende

ca-silábicas, con la sáfiw, titulada. inverrartea, dedicada tam

bién aEpicaris,: de _que hemos hablado tan largamente, y aue

fué comotiesta en Barcelona en 1873.
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gias A la Galerna y ala Muerte de un ami
go, el primogénito de los Marqueses de Aran
da, que es el más sublimey magestuoso pa

negírico poético fúnebre que yo conozco, y

que produce siempre en mí hondísima im
presión, tal vez también, aparte de su alto
valor, por haberle oído comentando con

acentos de dolor y admiración, por el espí
ritu gentil de la madre de aquel malogrado
joven, que llevaba en su frente el signo de
la alta consagración de las almas escogidas.
Con razón se revolvía Menéndez al hablar
de las poesías del suave Arnao, contra esa

casta de plumíferos, encarnizados persegui
dores de ribetes y punticos gramaticales,
entendimientos contrahechos y mal nacidos
que con nombre de críticos tratan sólo de
demostrar su impotencia (1). A. ellos con ple
na justicia, podría aplicárseles aquella pro -

funda máxima oriental: cuando cae una

mancha en una rica alfombra de Estambul,
el necio la senala con el dedo, el sabio la
oculta con su manto.

No anadiría ahora una palabra más acer

ca de las poesías de Menéndez Pelayo, ape
sar de lo mucho que me queda por decir, si

este asunto no me evocara el imborrable re

cuerdo de uno de los sentimientos más hon

dos de mi corazón, y no me trajera una nue

va prueba del amor y gratitud que profesó
siempre asus maestros. !Con qué noble sa

tisfacción puedo enlazar aquí los tres nom

bres de Menéndez Pelayo, de Milá y Fonta
nals y de mi Padre, ligados a tantas y tan

dulces memorias de mis estudios, de mis
afectos y de mi hogar!

Unido, tanto por los vínculos de la ense

nanza como por los literarios, está mianora

do condiscípulo al nombre del Gayter del
Llobregat de quien tradujo dos composicio
nes, las únicas de nuestra poesía catalana
contemporánea que han merecido de él esta

distinción: Mos cantara y la Oda a Barcelo
na(2) Más que un tributo a su mérito yo creo

ver en ello una prueba de su gratitud gene
rosa hacia su antiguo maestro de Historia
Universal, cual si quisiera mezclar así, en

su vida literaria como en su corazón, el re

cuerdo de sus dos más queridos profesores
de esta Universidad: Mílá y Fontanals y

Ku.bió y Ors. En el prólogo a la última edi

ción de sus poe fas catalanas ensalzó los tí
tulos de gloria que más apreciaba mi Padre,
es a saber: el de restaurador intencional
de nuestras letras y el de ennoblecedor de

una poesía y de una lengua, que abjurando
de sus gloriosas tradiciones se empenaba en

reducirse voluntariamente a la categoría de
dialecto, y sólo Dios sabe con cuanta emo

ción hoy le agradezco su delicado tributo de

justicia. a aquel viejo venerable, que formó

mi corazón, de alma tan pura, fresca y joven
como sínunca se hubiese estrellado en él las

olas de la vida, al delicado poeta en cuyos
vergeles sólo han cantado los tres ruisenores

de la -Fe, de la Patria y del Amor. (3)

(1) Solar despierto Poesías varias por don Antonio Arnao

de la Real AcademiaEspanola Conun prólogo de don Mar

celino Menéndez yPelayo. 1891, pág. 7.

(2) Estudios poéticos, por M. Menéndez y Pelayo. 1878,
pág 167 y 1.71.

(3) Lo Gayter del Llobregat. Poesíes de don Joaan.in Ru

bió y Ora .. Ab un prole2hde dan Mareen 1.1.enéndez y Pelayo.

Edició políglota. Volurn segón, 1841-1E58. Barcelona, Estam

pa de 32.UM6 Jeons yRoviralta, -1E89. Pág. 23-.

El mi Flor Café és el torrefacte de La ea

trella.—Carrne (Davant de Betlem).
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Un discurs den Cambó
Definicions catalanístes-Els

En honor del senyor En Ll. Ferrer Vidal,
actual diputat pe,r Barcelona, i que havía

cedit patridticament a En Camb6 la repre

sentació a C;orts de Castelltersol en

terior legislatura, es celebrá a Castelltersol

el diumengepassat un acte solemne, utilitzat

per En Camb6 per declarar a sos electors en'

forma admirablement precisa i de perfec
ta nedeuesa política la intimitat de son es

perit, les nobles característiques de son

temperament assaonadíssim, veritable crea

dor de moviments socials.

Heusa.quí alguns paragrafs del discurs

de l'il-lustre leader :

En la política i en els homes polítics 111
han dues coses esencialment diferents. Una

1- 'd'elles és l'ideal polític que un hom pre

gona i exposa 1 l'altra és el temperament

p.olític que aquest home posa al servei de

l'ideal. Jo vull parlar amb tota franquesa
'del Meu ideal 'polític i del temperament

sonal meu, que poso al servei de l'ideal.
Ideal polític meu :

No és cap 'secret. Jo soc catalanista

no d'avui, sinó de tota la 'vida. En eis re

cords de la meva infantesa, els més 11u

nyans, ja s'iniciaven amb actes, arnb expres
sions, amb expansions del cor i del senti
ment esencialment catalanistes,. I cada día

que ha passat, amb la reflexi6, han anat au

mentant aquests sentiments catalanistes. Jo-.
de petit sentía en somnis a Catalunya i des
prés de gran, la he confessada i la estimo
més.

Jo soc catalanista perque estimo a Cata
lunyia i perque tenim una personalitat carac

terística, perque tenim un verb d'expressió
que és la nostra llengua, tant esencial com

la nostra ánima, de tal manera que'l día
que no poguernparlar catala deixarem de te

nir aquesta cultura Característica del nostre

poble; perque tenim una historia comuna

tots els catala-n§, de tal manera que, enca

ra que estiguem *separats per fronteres deis
Estats, ens sentim tots germans, p-erque per

radicalismes

damunt de totes les incidencies hl ha quel
com que'ns uneix, malgrat totes les lluites
polítiques i classes que'ns divideixen ; per
que jo estic convençut que cada grau de ri
quesa que aumenta Catalunya aumenta
també la riquesa .de tots els catalans ; que

l'aument de 'cultura catalana rega tots els
camps catalans i •nforteix totes les intel-li
gencies catalanes i no's pot fer un progrés
per un c•talá 'que no ho sigui per a tot el
nostre poble; un llibre que's publiqui és bé
per a Catalunya, un engrandirnent per a la
nostra terra. (Grans aplaudiments.)...

J0 m'he preguntat moltes vegades perque
Deu o la Naturalesa produit aquesta di
versitat de pobles .damunt del planeta, de
temperaments distints, i d'á.nimes diverses.
La resposta la he trobada mirant el curs de
la historia, que a cada moment hi ha una de
aquestes nacionalitats que per forta que si
gui, en la 'extensió del planeta, hi ha un mo

ment que la 'seva ánima informa el seu espe
rit de l'Humanitat entera. El pensament,
l'art, la legislació, etc., no són solament de

aquests pobles, sin6 que són patrimoni de
tot el m6n. Si desapareix algún d'aqueixos
pobles, resta impresa la seva petjada en la

historia de l'Humanitat. Aixís vejan que's
parla d'una Persia que no existeix, perd te

nimel seu fart ; 'd'una Grecia, que'ns deixa la
seva literatura; d'un poble que'ns deixa la

legislació, com el de Roma, i que'ns doni
una ánima definitiva.

'La missi6 de tots els pobles és que hl
hagi un moment que porti la veu de la Hu

manitat i que al lmorir u 'dongui en testament

la seva ánima. ,(Grans aplaudiments).
Jo sé que Catalunya encara no ha fet

sentir sa paraula !definitiva en la Humanitat,
Catalunya no pot ésser menys que tots els

altres pobles de la Historia, que jahan cum

plert aquesta missió. Hem: de treballar per

qué Catalunya digui aquesta sa paraula de
finitiva davant de la Humanitat.

Qul pot ésser més satisfactori per a un
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home, el viure en un poble en el qual ja tot

estigui fet i que .cdmodament se complaguin
en contemplar els roigs resplandors de la

posta del sol d'aquell ppble, o bé el viure

en un poble com el nostre. en el qual tantes

coses encara están len el seu període de for
mació i que tots hi podem portar la ,nostra

acció i la nostra cooperació personal ? Jo
crec que aixó tés [lo més gloriós.

El senyor Ca.mbó Manifestá que les co

ses que's realitzen amb el nostre dolor ti el

nostre suor i sacrifici s'estimen més i són
record ens acompanya en tots els dies de
la nostra vida, ti. tots els catalans hemide yo

lex tenir l'orgull :ti la gloria d'haver sigut
nosaltres els que havem.contribuit a la gran

desa del moment histdric de Catalunya.
I és per aixd — deja — que jo'm sento ca

talanista fins a lo -més fondo de la meya

ánima ; jo si rio:fós catalanista, sino estimés
per damunt de tot a Catalunya, si no li de
diqués tot el meu amor i tota la meya acti
vitat, jo no sería res, sería com un miserable
habitant d'una casa feta per als altres i que
altres també habitarlen després.

Als ideals hi ha diverses maneres de ser

vir-los. Es mes, .hi há manera de servir-se
deis ideals p 'de servir un als ideals.

'N'hi ha que fan servir els ideals d'escam
bell i altres que ells serveixen d'escambell
o de carreu als ideals. (Aplaudiments.) Hi

ha en els ideals el ser racional o el ser refle
xiu ; el sentir-se monopolitzadors dels ideals
en profit propi o en posar tota sa personali
tat en honor deis ideals.

Les 'masses, deSgraciadament, s'entreguen
amb facilitat als homes, que donen notes de

radicalismes. El conquistar per aquest pro

cediment és senzillíssim. Les massers, no han
apres, desgraciadament, que hi ha una ma

nera molt fá.cil ,de conquistar-les i és la de
prometrels que totes les seves aspiracions
es poden realitzar immediatament ; és la de

enseny.ar-los un .estel .que és molt Iluny
dir-los qu'el poden locar amb les mans. Les
*masses han sigut .seinpre un infant. I és per
aixd que l'historia ens ensenya que'ls mo

ments 'de Més.popularitat deis homes públics
han coincidit amb ,els mon-rents de més en

gany i de més farça. (Grans aplaudiments.)
• Va estendre's en 'admirables disquisicions

venint a dir que'ls que han p.osat tots els
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seus serveis en pro d'un ideal, han arrostrat

concientment mom'ents d'impopularitát, con

vençuts de que després trobarán la justifica
ció de nobles intencions, i els que han posat

tots els seus esforços en la propagació d'un
ideal mai el veuen realitzat en la vida del
seu poble ; serán altres els que arribarán a

veure-l'hi.

Aquests dos temperaments — va dir —

són els que'ls homes poden aportar a la vida

públioa. En el temperament moltes vegades
há !mala fe, ja és un entusiasme, una

passió, un pessimisme ; hi ha hom'es de mal

humor, vençuts en les lluites per la vida,

que sempre somníen ,amb cataclis-mes i que

enclo-uen totes les aspiracions en fer sortir

entre las runes la redempció de la Humani

tat.

Hi há «frescals» que prometen lo que

saben que noToden complir i aquests s'afer

ren constantment a la popularitat.

En,e1 decurs de la meya actuació política

m'he trobat moltes 'vegades en el dilema o

de sacrificar la meya popularitat o de trai

cionar la meya 'conciencia, i no he dubtat

gens, he sa.crificat la meya popularitat. Mol

tes veg,ades he (tingut en les meves mans el

poder enganyar al poble de Catalunya pro

metent-li coses que no se li podíen donar,

perb no holle fet perque he compres que to

ta la popularitat que pogués assolir amb

aixd al diarsegüent se convertiría en una ma

ledicció. Es .per a.ix5 que en els sacrificis que

estic 'disposat a fer per Catalunya, estic clis

posat a arrostrar la impopularitat, pero mar

caré sempre el camí únic que cal seguir ter

arribar !ala seva salvació.. (Grans aplaudí

'diments.)
Aquest és el temperament que m'itnporta

remarcar bé avui i és el de que jo serviré

sempre a l'ideal catalanista i el serviré es

pecial i concretament en l'actuació parla

mentaria que s'acosta. Va a obrir-se el Par

ment i allí s'hi van a plantejar varis pro

blemes, uns especials per. als -catalans i al

tres que afecten a tot Espanya.

Haveu ',Yist que ?n el Missatge de la Co

rona, les declaracions que'l Govern posa en

boca idei Rei, no s'hi diu una sola paraula de

les Mancornunitats, no s'hi diu si el Govern

eátá.disPosat a -despendre's de funcions pro

Pies- per delegar-les a les Mancomunitats.

Pero !o vos p.sseguro que aquest buit que hi

há en el Missatge de la Corona nosaltres

romplirem. (Grandiosa °vació. Visques a

Ja Manoomunitat.)
Quan va caure el partit liberal i va pu

jar al poder el partit conservador, era im7

minent la disolució d'unes Corts que ter-líen

el compromís de votar la llei de Mancomu

nitat i :ens -deixaren en la mateixa situació

que en 1909 amb la llei d'Administració

local, disolent-se aquelles Corts abans de

cumplir el solemnial com-ordmis contret amb

Cataluny'a i la seva representadó.

Anava ara a repetir-se el fet i al reunir-se

la representació de Catalunya váren creu

re que ja no podríem presentar-nos al da

vant del :nostre poble, dient-li que tornaríem

altra volta a les Corts a plantejar de nou el

problema de les Mancomunitats, que ja dues

vegades haviern abans plantejat. I li várem

dir al .Govern que si abans de la convocatoria

de les Corts no publicava un Decret, en el

qual, no sols se concedís la Mancomunitat,

sinó que en eh l hi hagués la promesa, per

part del Govern, de dotar de sang viva

aquesta Mancomunitat, de donar-li delega

cions an aquesta Mancomunitat, nosaltres,

an el nostre poble ja no li parlaríem més de

Mancomunitat, perque la Mancomunitat era

molt poca cosa, per a un esforç tant gran

com el que s'estava realitzant, sinó que li

predicaríem una solució en la qual plante

jaríem netament el federalism'e dins d'Es

panya. (Grans aplaudim-ents.)

I vingué aquest Decret i l'acceptárem, no

pel que'ns concedía, sinó pel que pro

metía; no per les facultats exclusives d'a

grupar les quatre Diputacions catalanes i

constituir-se en Mancomunitat, sinó per la

promesa que implicava per part del Govern

de descongestionar-se tota la vida política
espanyola i delegar honradament als orga

nismes locals nomenats per la voluntat del

poble gran nombre d'aquestes funcions que'l

Govern exercitava de nom.: i prostituía de fet.

(Aplaudiments.)

De molts altres problernes se han d'ocu

par les Corts vinents ; d'ells, com veieu,

n'hi há que afecten a ilosaltres els catalans,

per() també n'hi ha d'altres que afecten a

tota Espanya., als quals hi hem d'aplicar el

mateix temperament de que us he parlat.

La guerra del Marroc. Aquesta guerra

-ens té preocupats a tots i té fondament amar

gada a la opinió pública espanyola, perque
en l'acció d'Espanya al Marroc hi ha un

actiu i un passiu. Hi ha un passiu real de

sang i de diners que'ns costa. Es el moment

de dirigir-se al Covern pera que expliqui
precisi aquest actiu qu&ns ofereix l'acció

d'Espanya al Marroc, perque poguem apre

ciar si aquets sacrificis ens convenen, si no,

perque constituixen un despreci a l'opinió

18 Abril 1914

pública espanyola i una iniquitat. (Aplaudi
ments.)

Per damunt de tots els problemes se'n
plantejará- un que és constituient dins de la
política espanyola.

Hi ha un període en l'historia contempo
ránia d'Espanya,, el que compren des de la
mort d'Alfons XII fins a les guerres colo
nials ; període que alguns el citen com un

•_,--unrsammperíode remarcable en la vida pública d'Es
panya i que !o el considero com el període
més vergony4si abjecte, i és aquell període
en que imperava en la política espanyola un

Cánovas del Castillo, que deja que en un po

ble com el d'Espanya que havía de morir

fatalment, no s'havien de fer ferrocarrils ni
carreteres ; període en el qual els pressupos
tos migrats de l'Estat se saldaven amb 200

mil-lions de deficit cada any.

Recordeu bé que és el que's va fer a Es
panya des de 1885 a 1898; sois se va fer
dormir al poble, prostituint-lo. La política
descansava en el torn pacífic deis dos partits,

un i altre teníen un eixam d'empleats que

menjaven quan manen ,els seus i dejunaven
en el temps d'oposj.ció.

Amb les guerres colonlals i amb la mort

den Cánoves i En Sagasta, se produí un pe

ríode de descomposició de la política espa

nyola, que dormía, i que no's despertá. amb

les canonades de Cavile i de Santiago.
Peró des d',allavors a Espanya s'ha crea,'

riquesa i ,s'han tornat a fer obres públiques,
ferrocarrils i ports, i aixe, s'ha fetmés perque
en ;aquesta política no hi ha 'nagut una força
de Partit prou considerable per a prescindir
de les palpitacions de la opinió pública.

Ara, está plantejat el gran plet de 1898

no sla plantejat fins que ha governat el par

tit conservador, que ha vist manifestat un

gran esclat d'opinió ; avui esta plantejat el

problema de que torni aconsagrar-se un nou

torn deis partits en el govern de la nació;
d'aquests partits que creuen que de llurs ac

tes de govern no n'han de donar compte Inés

que a les corrúes de llurs satél-lits, o de que

a Espany.a aquesta participació circumstan

cialment anárquica, de la opinió, se conver

Fábrica Barcelonesa de Ceitioida, Goma i Aposits

Fontanella, 20

wiracirailrAtac,g

Ronda de Sant Pepe, 12

FABRICA: Font honrada, 3

Jegasetería, Tocador i objectes de celltaloide El Ortopedia, Higiene articles

de goma El Cotons, glasses, benes i sabons antisséptico.

Enviem catálegs als compradors a rengrós
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teixi en el Govern integral d'Espanya per el
amodorrament de l'opinió pública. (Aplau
diments.)

En aquests moments la intervenció nos

tra és la més autoritzada, perque nosaltres
representen' una cosa nova a Espanya. Co
neixem partits que mantenen el Govern
d'Espanya a base del concurs que dona l'au
toritat, peró que no tenen opinió pública ;

partits que tenen masses d'opinió pública,
peró que aquestes masses les han aconseg-,uit
a base d'emborratxar-les.

Ni'ls primers poden fer un govern de opi
nió perque no la tenen, i els segons tamDoc

poden fer-lo perque a les masses borratxes
se les porta a la lluita peró no a l'exercici
normal de la vida política. (Grans aplaudi
ments.)

Nosaltres sorn les úniques forces políti
ques que existeixen, no avui, sinó que han
•existit a Espanya des que hi ha a Espanya
regim constituit ; Que tenen unitat entuQiás
tica í que tenen fe. Nosaltres, al nostre po
ble, o Ii hem Dredicat aqueixes predicacions
clemocrátiques de l'aiguardent espiritual ; li
hern dit, justam:ent, el que se u podía di/.
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1 iens tnobem capacitats per :acceptar cons

titucions de govern en un org.a,.nisme local
corn la Diputació Provincial de Barcelona
que ha fet molt més del que havía promes.
(Grans aplaudiments.)

Si així us soc g-rat, voteu-me: 'si no'rn
voleu així, no'rn voteu. Jo no transig-eixo
amb res que sig-nifiqui una rectificació de la
nieva conciencia; una traició a mi mateix jo
no l'acc-eptaría de ning-ú, jo no la faría.
(Grandiosos aplaudiments, visaues a En
Can-ibó i a Catalunya.)

Biblioteca "Hiles d'Or"
La més selecta de les Biblioteques literaries

LI pta. el Vellama.

LesllIeG d6.—de F. Mistral (trad. Ma
ría Antonia Salva.).

Vida al pa.—Per Joan Maragall.
Somnis.—per Guerau de Liost.

Se troben de venda a la Casa Luis Gili.
Editor i llibrer, Clarís, 82, i a riostra Admi
nistració.

De la Prernsa

Sábado de gle2la

El encanto te las Vás
Che giovinezza nova, che lucidi giorni de gioía

per la cerula effusa chiaritá de l'aprile
cantano le campane con ande e volate di suoni

da la citta su' poggi lontanarnente verdi!

(«Sabato Santo», Carducc:',

En la víspera de las grandes solemnida
des hemos hallado siempre mayores anean

tos que en la fiesta misma. ?Quién no re

cuerda la infantil emoción de la víspera de
Ja fiesta mayor de su pueblo? El inusitado
limpiar y pintar las casas para abrir gene
rosamente las puertas al forastero; el levan
tar los arcos de ramaje y admirar la gracia
de la guirnalda de lentisco que cuelga del
brazo del ganán encaramado en lo alto de
la entena; el ondear de gallardetes y ban_
claras; la cara radiante de las comadres al
sompesar en el mercado los gallos de gran
des crestas rojas destinados al sacrificio; la
alegría de las muchachas recorriendo la.s
tiendas para completar su atavío; los ani
mados corros que forman los mozos en el en

toldado... En la víspera de la fiesta todo in
vita a sonar y uno puede imaginarse algo
fastuoso, que luego la realidad cuidará de
destruir. Las vísperas son alegría porque
son concreción de esperanza.

He aquí que este SábadoSanto, Sábado de
Gloria, en que el repiqueteo alegre de las
campanas nos anuncia la Pascua de Resu
rrección, se nos ha representado, este ano,
como jornada Que encarna el actual mo

mento catalán.
El actual momento catalán tiene todo el

encanto de las vísperas; acabamos de asistir
al acto solemne de !dar estado de realidad

una aspiración hondamente sentida-por

er s

los catalanes. Hemos creado, en una pala
bra, el órgano vital capaz de transformar la
vida de Cataluna y lograr que las vagas as

piraciones de convertirla en unaBélgica, en

un cantón suizo, en un principadode Bavie
ra... en algo, en fin, que sea concreción de
lo que para las gentes representan estos
nombres prestigiosos, pueda ser una rea

lidad.
En este Sábado de Gloria entonemos nues

tro canto de esperanza; los árboles de abril
están floridos, las nuevas hojas salen a la
luz, los montes y los campos—que han tra
bajado largamente los hombres—prometen
abundantes cosechas y el sonoro repiqueteo
de las campanas, alegre como risa infantil,
parece alejar todo maleficio:

«cacci ji yerno ed ji freddo, cacci l'odio e l'a.ccidis,
cacci turre le forme de la discorte vital»

Campana de abril, campana de Primave
ra: anuncia a los nuestros la Pascua de Re
surrección; infúndeles confianza y voluntad,
coraje y constancia.

Que la obra Que vamos a emprender y la
resurrección Que se ha da operar, no la crean

cosa sobrenatural y milagrosa y Que, por lo
tanto, nadie regatee su esfu.erzo.

Callen los ambiciosos que andan estos días
por las penas y mesas de cafés, murmuran
do como comadres de vecindad. La critica
es fácil cosa y es fácil cosa destruir. Piensen
Que necesitamos honradas y viriles inter
venciones.

Callen las almas ruines Que todo lo redu
ducen a fáciles operaciones aritraéticas y
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que en la remuneración del trabajo no ven

más que interesadas protecciones.
Y los que hablan de caciquismo por des

conocer el alto valor -indispensable al triun
fo de todo ideal—de las nobilísimas tiranías
espirituales.

Y los impotentes que nos odian por nues -

tras innúmeras actividades, y escudados en

una falsa idea de patria, anhelan cortarnos
las alas.

Y los tontos que se llenan la boca hablan
do de la unidad de las grandes naciones y
profetizando descuartizamientos y hecatom
bes. (Para esos se hace indispensable la crea

ción_ inmediata de un <Tontieomio» para evi
tar futuros espectáculos lamentables )

Todos esos enmudezcan, y el que no se

sienta con fuerzas para ayudar a la gran
obra, calle también, hasta tanto que la obra
esté terminada y su influencia se haya de
jado sentir.

Los caballeros del Graal Catalanista, y las
vestaleaque se han empenado en guardarel
fuego sagrado, consérvense en buena hora
puros y sin mácula; sean intransigentes,
irreductibles, fieros, pero .. con un gran res

peto para la libertad del trabajo. Y no Obli
guen extem.poraneamente a gritar: «!Visca
Catalanyal» a los que, en silencio, «la hacen
vivir.»

No pedimos más que una tregua. A Cata
luna le es indispensable una larga época de
paz. Cuando la práctica haya demostrado
la pretendida inutilidad de la nueva corpo

ración, entonces tendrán derecho a gritar los
impacientes—es decir, los Que quisieran lo
grarlo todo de una vez, por arte de encanta -

miento— y los impotentes—o sea los que, in
capaces de todo esfuerzo, ejercen, ante una

taza de café, la facil profesión de crítico DO

pulan
. .

Nos hallamos en pleno período de prepa
ración, Período que tiene todo el encanto de
las vísperas. A un lado los organizadores y
sus obreros estudian la forma de los arcos

triunfales; al otro los incapaces de obrar
contemplan el inusitado movimiento son

riendo o maldiciendo. El pueblo sospecha
vagamente que se está haciendo algo en su

egripp
El resfriado es siem

pre el origen, el punto
de partida obligado a

toda grippe o dengue,
esta calamidad de los
meses frios, que tantas

víctimas causa por sus

desastrosas consecuen

cias. El resfriado exal
ta extraordinariamente
la virulencia del micro
bio de_ la grippe, que
vive normalmente en las vías respiratorias.
Curar un resfriado es cerrar la puerta a la
grippe; es el unico medio que tenemos a mano

par-a- evitar la g-rippe. Tomados al iniciarse el
resfriado los Pellets, siempre lo curan en 24
horas, por más fuerte que sea la irritación e

inflamación de las mucosas, y sin necesidad de
hacer cama. Probar otros tratamientos es gas
tar inútilmente tiempo y dinero. A las primeras
tomas se notará alivio, cesará el estorn-udeo, la
destilación mucosa, el lagrimeo, se corregirá
el estado febril y la postración; no seguirá
adelante el resfriado, y dentro de las 24 horas
estará curado. Hay imitaciones. Exigid Pellets
del doctor Macken.zy, Caja, pesetas I,5o en

todas las farmacias.
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provecho, pero... se abstiene. Esta fiesta no

es como las otras y el pueblo no puede com

prenderla.
No hay oradores desgafiitándose en la pla

za pública para pregonar las excelencias de
su mercancía; ni suenan estrepitosas las mú
sicas; ni las banderas multicolores ejercen
de espejuelos para cazar alondras...

Se habla de un gran acontecimiento, y,
no obstante, no se pregona a son de bombo
y platillos, ni el carro de la farándula reco -

rre la ciudad
Allá, en un rincón, unos hombres traba

jan. Allá, en un rincón, un hombre dirige.
Sábado Santo El cielo es una inmensa

amatista y la tierra una alfombra de suave

verdor. Las campanas de abril, las campa
nas de primavera suenan a gloria.

S&bado Santo: víspera de la gran Resu

rrección.
Allá, en un rincón, unos hombres traba

jan. Allá, en un rincón, un hombre dirige.
Nuestro poeta civil saluda al varon en

unos dísticos a la manera antigua:

zFolles les gents se hallen.Tú, calmós, en mig de la lluita

[bastíes un temple
rapedregaren. Les pedres mateixes, no fóren inútils»

Y el periodista, que ha consagrado su pina
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ma, al elogio de toda obra constructiva, ofre

cea la consideración del .hombre que diri

ge» y a la de los espectadores, que lanzan

sórdidas acusaciones de caciquismo y de ti

ranía, las palabras de Nietzsche:
«A medida que uno se abandona a los su

cesos se aminora cada vez más Por esto los

grandes políticos pueden convertirse en hom

bres totalmente vacíos,siendo antes ;ricos y

sabios.»

Y bendice la fructífera tiranía; del «hom

bre que dirige »

SANTIAGO ViNARDELL

;De El Día Gráfico.)

[loaba de sfacr-ZrEn.

unur.
.
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VENTALLS
per JOSEP CARNF,R

Preu: pessetes

Dipósit: Lluis Gili, Claris, 32

La gran Uklbs Me 'ite-rranla del pervindIe
TT

Pares lardins

Al parlar en La Veu del primer de raarç

de l'extensió que al nostre entendre devía

tenir Gross-Barcelona, en la Que considera

vem com.prés el seu «Hanterland» natural,

in.dicávem ja com un deis punts más impor

tants, en el projecte i organització de la Ciu

tat futura, lo referent als espais lliures, als

boscos, pares i jardins municipals o provin

cials.

Que Barcelona és una de les ciutats que

presenta menys espais i llocs d'esbarjo a l'

aire lliure, no tenim de dir-ho, porque, com.

publica «La Ciutat Jaral» en recent remitit,

no arriben en total a 100 hectáries, amb

agravant 'de que ni la vigesima part estáar

banitzada, ni és de fácil acces al públic. Pe

ri5, en fí, lo primer és tenir-los, 1 amb aital

moda és digna de totta simpatía i elogi la

n.ostra Corporació municipal rel concurs

obert fa pocs dios per a l'adouisició de te

rrenys destinats a pares, jardins i camps de

sport í joc per als infants, si bé s'hauría de

completar cona més endevant direm. Parlera

primer de lo Que hauría, de tenir, lo que és

precis preveure per al projecte de n.ostra

gran urbs en aquest sentit.

En tres classes poden dividir-se aqueiros

llocs: senzill esbargiment o passeig, sport i

cultura general, convenint segons l'empla -

gament 1 condicions del terreny, l'elegir

una o l'altra d'aclueixes classes, aixis corn

tarnbé el combinar-les i juntarles en un sol

espai, sempre que l'extensió del rnateix ho

permeti.
Fa falta a Barcelona—falta que's nota

avui ja, peró a ne'l dia de demá, dintre poc

teraps, se notara molt més—l'existencia d'un.

«gran bosc» a plá terror, o lo r_n_és plá possi

ble, amb arbres escullits entre els naturals

de Catalunya, albes, verns,. pollancres,

olms, plátans (deixant-los creixer no en for

ma de bola, sino natural), aca,cies, carolines,

etc., urbanitzat com a bosc a,r_n_b passeigs de

cotxeS, vianants 1 corriols, amb sepáracions

per a bicieletes 1 cavalls de sella, 1 sobre tot

,amb gran profusió i abundancia d`aigua.per

tot arreu. Un bose que emplaçat en el Plá

del Llobregat, entre el risa. i Cán-Tunis, i el

mar i Hospitalet, podría ser Per a Barcelona
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lo que l'IzEilenriede» a Hannover; la (Dres_

dener Heide» a Dresde; el «Gruenevald»,
4Tiergarten», «Yungfernheide» o «Spanda

ner Forst» a Berlin; el «Koenigsforst» a Co

lonia, o lo que'l mateix qBois de Boulogne»

a París. Aquest bosc,:ben projectat, podría

tenir una serie de l'acá i riuets que, al ma

teix temps que per al regadiu del mateix,

serviríen d'esbarjo utilitzant-los per al llo

guer de Ilanxes de rems o bots automóbils,

rodent-lo récórrer en sa major extensió; obra

general que combinant-la amb l'endega

ment del Llobregat i sanejament de tants

terrenys incultes cona hi há cap a marina,

beneficiaría la població en tpts sentits, no

essent difícil d'obtenir per ella el concurs

del Govern, ja que fóra ben bé d'utilitat pú

blica. 1 aouest gran bosc, amb son hipó

drom, restaurants, sala de fastos, etc., po

dría acabar en un magnific passeig ma

rí, palmeres, establiments r_n_unicipals de

banys, ern.barcaders i secció d' atraccions

marines.

A més d'aquest, i encara amb major ex

tensió, deuría projectar se un bosc natural,

solament amb la rudimentaria urbanització

de camins más indispensables per a poder-lo

utilitzar, a l'altre costat del Tíbidabo, amb

els seus guardes i vigilants, lligat arrab pas

seigs-carreteres transversals amb la de Sant

Cugat 1 Les Planes.

Entre Pedralbes 1 Esplugues fóra el lloc

indicat per excel-len_cia per a un gran Pare

de Sports, amb els seus cam.ps de Polo 1 Golf,

Fut-bol, Ten-nis, Equitació, Tir al blanc; tot

voltat de jardins, aanab ola arbres que, sense

ser naturals o selvatges a Catalunya, crei

xen i es
desenroffien bé en nostre clima,

com són les palmeres, rnagn.olies, dinamo

1110S5 acacies de flor, inclós taronger, tots

ells amb les corresponents variants 1 afins.

No cal dir lo atraient del lloe aouest, sobre

tot en la Primavera, amb l'esplendid Pano

rama que des d'aquells voltants se domina.

Ademés, no hi há dubte Que totaix6 fóra una

fon.t d'ingrés per l'Ajuntarnent amb el llo

guer de cada un dels campsi. pistes esmen.-

tats, ja perhores, japer temporades.

Paral-lelament en aqueixos, deuría ferse

per l'estil en el Besós, Horta 1 Montanya de

la Torra del Baró fins Sant medí, si bé te

nint sempre en compte les condicions .natu

0:2111.1_ ERO : ME!DICIT4.1:11a

riATU : PU RGANTE

Recomendada por las Acadcrni2s de Medicina de París y Barcelona, etc., etc. Diplomas mediAlas de Oro

PURGANTE SIN RIVAL EN EL MUNDO

Combate eficazmente la constipación pertinaz del vientre, infartos crónicos del hígado y bazo, obstrucciones visce

rales, desórdenes funcionales del estómago é intestinos, calenturas, depósitos biliosos, calenturas tifoideas, congestiones

cerebrales, afecciones herpéticas, fiebre amarilla, escrófulas, obesidap (gordura); NO EXIGE REGI1TIF,N NINGUNO.—

Como garantía de legitimfdad. zigir siempre en cada frasco la fir.ma y rúbrica del D I.r. Porach, con el esudo encar

nado y etiqueta amarilla_ Desconfiar de Imitaciones ysubstituciones.

VÉNDESE EN FARMACIAS, DROGUER.ÍAS Y DEPÓSITOS DE AGUAS MINERALES

drylinístraciÉ,,n a Calle artes, 645 3 a?, ezELenz

Nadie dele estar en su casa -sin una botella de agua RuBINAT_LL0RAcH
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rals del terreny, abundancia d'aigua, acci

dente, Constitució, etcétera.

Ademés d`a.quests que podríem dir-ne els

grane Pares, deuen arreglar-se en la ciutat

raateixauna serie de jardins de major o me_

flor extensió, amb son reservat per a «Kin

dergarten» cada un de elle, jardins que ve

nen senyalats pele espais sense edificar que

avui eneara's troben a Barcelona, sense

oblidar els botánics i d'alimentació zoolbg-i
ca de que parlarem un altre dia al tractar

de les institu_cions de cultura.

Convé tenir present que anona a la qúa en

tot lo que an aixó's refereix, essent tant fá

cil, tan senzill pasear a la davantera„ en vir

tutde la esplendida, incomparable situació

de Barcelona, per poe partit que`n sapiguem
treure. Vejara lo que tenen algunes de les
eiutats alemanyes més coneg-udes.

HANNOVER.---Població d uns 280 mil ha
bitante, disposa, entre altres, del «Schloss
Herrenhausen», jardí estil Versalles rode

jant el Palau dele Duce de Cumberland, amb
una extensió d'uns 150.000 metres quadrats
(15 hestáries); «Eilenriede», un deis boscos
més hermosos d'Alernan_ya,

pro pietat de I'
Ajuntament, plantatde roures, pins i abets,
de 658 heetáries d'extensió, amb vuit cafés
restaurants en diferente indrets; «Tiergar

bosc de roures d'unes 90 hectáries ad.-
quirit en agost de 1903 també -per l'Ajunta
ment, arab més de 150 cabirols 1 altres cér

vols en llibertat; dMecklenheide», hose d'
abete de 168 heetáries.

ELBERFELD-BARMEN. — 35 000 habi
tante, és, sens dubte, una de les ciutats euro

pees que de m.és espais disposa, ja que din.-
t-re la població i toeant a ella, té jardins 1
pares a raó de 13 metres quadrats per habi
tant, ademés deis grane boscos naturals que

la rodegen de pronietat municipal en una

extensió de més de 8 kilómetres quadrats,
cona són «Kdnigehülne» «Friedensbahe» «Frie
denshain» i «Mirkerhain», amb llacs 1 canals
per entremig, «Kühllenhahn», (aNutzen.-
berg», etc. Tots eren, com hem dit, boscos
naturals, en els que elan construit cami
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nals, amples i estrets, viaranys, endigat
aigua, arreglats amb ponte rústecs, i units
tots amb una xarxa de tramvíes electrice de
vía estreta amb les parte més apartades de
la població. En els punts més sortints hi há,
torres de guaita per als passejants, monu

mente senzills de fills 11-lustres d'Elberfeld,
bailes formats amb tronce d'arbres, i les co

rresponents cantines.

HAMBURG —Si bé és veritat que dintre
de la població no són d'importancia els jar
dins que té, disposa de l'«Alster» exterior,
aquest gran 1 hermós lla.c sens igual en cap
altre clutat, 1 que li serveix d'esbarjo com

li podría servir un bosc de igual extensió;
peró, ademés, disposen ele hamburgesos d'

un hose centenari, encara que fóra del perí
metro de l'Estat, auna hora escassa, del Cen
tred'Hamburg: el «Sachsenwald»! Es aquest

com una mena de bosc sagrat, de 7.000 hec

táries d'extensió, i plantat de alzines 1 rou

res centenaris, faigs i abets. Jo hi he estat

algunes vegades a l'hivern, que fá l'efecte

d'un bosc encantat_ Fou el lloc predilecto
den Bismark, essenthi enterrat en una cape -

11a exprofessa, arab la seva esposa 1 dos fills.

En tot el «Sachsen.wald», hi está avui dia

prohibit fumar.

DRESDEN.—La veritable ciutat jsrdí ale

raanya disposa entre molts jardin_s, pares 1

campe de Sport; de la «Dresdener Heide», d'

unes 900 hectáries d'extensió, amb la pecu
liar urbanització alem.anya, restaurants,
tramvíes, etc.

LEIPZIG.—Segueix el patró de Dresden,
amb els boscos de ?Rosenthal» (part del (vital

és zoológic) i «Connewitz».

BERLIN.—Amb el «Tiergarten» (200 hec

táries); «Jungfernheide,) (800 heetáries),
«Spandauer Stadtforst» (1.800 hectáries),
amb els seus llacs, canals 1 vaporets que hi

circulen: «Grünewald» (1 500 hectáries);
«Potsdamer Forat»; «kblInische Heide», ete,,

tots tocant a la metrópoli 1 relligats amb

tramvíes eléctrics per tots costats, 1 amb el

consegilent luxe de cafés, hotels, camps de

Sports 1 diversions de tota mena.
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COLONIA.-500.000 habitante, té el «Stadt

wal» (140 hectáries); «Künigsforst» (1.900 hec

táries) amb diferente restaurants, hotels per

a estiuejar, camps de tir, etc.

I aixís podrlem anar citant altres ciutats

alemanyes 1 no alemanyes, qual proporcio

nalitst és igualment favorable.

Ara loé; aixó no ho han fet ele Ajunta

ments tots sois, nó; an aquests resultats schi

ha arribat el coneurs de Corporacions i So

cietats dedicades an aquests estudie, com

veurem en el vinent artiele a base de lo fet

a «Elberfeld» i a «Aachen» o «Aquisgrá»;

d'aquesta manera tenint aixó en compte,

deduirem lo que a n.ostre entendre s'hauría

de fer per anar preparant Gross-Barcelona.

JOSEP NALUQUER I N100LAU

(De La Veu de Catalunya).

iíziEQP-r Pr.AIdA

Obra nova

Qiiestions Civils, estudiados segons

nose Dret per Lluís de Peguera,

extractados per

Francesc Maspons i Anglasell.

Extracte de la doctrina civil de Pe

guera anotat ar_n.b la Jurisprudencia

catalana.

C. Riba Eracon

Lsn Ischlquies 1ri
fr

il

Se troben de venda a la Llibrería dcAlvar

Verdaguer i a la nostra A drnisintració.

Preu: 2 pessetes

Don L-DeavriT3, 1:1keIV

a

_aa

1!5 o 1:3 1r P12' .A.',--"P A.W :Mr :LrIVIE A,...

dE_sD-anya_-2_0 suctirsals amb tellfon-Central: Pelayo 44, telef. 1,113o F-0011.0Mía. Veritat en eis prevs

M
,

U pffillk- facte qu_?- no sia Dreviament desinfectat.— NOTA: Aeurat 1 rápid servel tant a la Capital
Lagipcia es la única funeraria que posseeix CEa.mbra de Desinfecció, no servint cap arte
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nllGOES VikllikTZEPLILS nirEiRMLS
— de la -----..s._
OCIETRT

Aigues hipertermals, de temperatura 60°, alealines, biearbo
aatat-sbdiques.. Sense rival pel eumatisme, la dlabc-Dtes
les afeecions del estómae, fetge, melsa. Aquestes aigues,

de reputació universal, no mes es venen em_botellades i les bote
lles du.en tots els distIntius ab el nom de la Soeletat Anó
nima Viehy Catalán. Cridem la ateneió deis consu.midors,
Imolt partieularm_ent deis malalts, per tal que no es deixin sor

Pendre admitint eom idéntiques a les nostres aigues d'altres
artifieffals que s'ofereixen

en aquest mereat amb noms de
fonts Imaginar:lee que no mes son marques de rábrica
vzo font.G.,, de origen.

DE VENTA A TOTAS PARTS

Administrad& RAMBLA de les FLORS-18=frant.'

4

18 Abril 1914

9
Fábnica de AutomdbIls Espanyola

Obra,dors a Barcelona:
a.rretera de Riba, 279

(SAGRERA)

Teléfon 8250

111~~7.11ME.1=1

Telegramas 1 Telefonemes

Automóbiles = BARCELONA

Sucursal a Fra.nça:

Levallois ere'

(PART:2)

ana

Chassis de turieme de
12/15, 15/20, 30/40 y 45 HP.

Els mes rápits i els mes

económics de essencia
neumátics.

Chassis per ómnibus i

camions, 15/20 y 30/40 HP.
Pera transport de passat
gers, servei de col.legis i

d'hotels i ambulancies sa

nitaries.

Per transports de 1 '/,

i de 3 tonelades i servei de

correus.

Grupes marins, de 6, 15

i 30 HP.

Per canots de recreu,

transports de passatgers,

serveis de práctics deports

salvamentde náufregs i au

xiliars de barco depesca.

VIUDA DE

JOSEP RI13145

MOBTLTARTS DE LUXE

EN ESTILS CLÁSSICS I MODERNS

INTERIORS COMPLETS

SEMI() COMERCIAL
MOBILIARTS

EXTRAORDINARIAMENT BARATOS

METAL-LISTERIA LÁMPARAS
4

OBJECTES D'ART

PARQUETS PLEGABLES (PATENTATS)

Despatx: Plaça de_Catalunva, 7

Magatslmsi Obrador: ConsAl le Cene, núm. 327

UM BLANCA COM LA DEL SO

VERITABLEMENT INSENSIBLE A LES SOTRAGA.DES

LLUM CONCENTRADA SOBRE L'OBJECTP SENSE QUE\
SE'N PER.DI UN SOL RAIG

FORMA ELEGANT TAMANY REDUIT

GERMÁNS
E,,,zelc-,za—R2.7.111:a de les Flars, l (Dip?siO

fliz:11,-,5-111.-ad5, 5 (FrIbrical

COMPAMA "UN4C", S.A.

Catzlanes, 491—

Barcelc2.1

LtT

•Rstabliz_nent Tipogrb.fic de J. Carrer de Muntané, 22 BARCELONA


